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P écsi k iá llítás.
Pócs szab. kir. városa a munka 

ünnepét üli.
Ma nyílik meg kiállítása: annyi ál­

dozat, önfeláldozó iparkodás és szorga 
lom gyümölcse, mely egyaránt dicsősé­
get áraszt úgy a gazdára, kinek kertjé­
ben termett, mint a kertészekre, kiknek 
fáradságos munkájával a nemes mag jó 
földbe hullott, kihajtott és ízletes gyü­
mölcsöt érlelt.

Szerényen, szűk korlátok között in­
dult meg a mozgalom a pécsi általános 
mü-, ipar-, termény- és állatkiáliitás ér­
dekében; de oly nagy pártolás mutat­
kozott iránta, a bejelentések oly nagy 
számmal tétettek — és pedig az ország 
minden részéből — hogy a tervezett 
szűk kereten tágítani kellett és igv tör­
tént, hogy a helyi kiállításból o r s z á ­
g o s  j e l l e g ű  lón. hogy a 3 szomszé­
dos vármegye: Somogy. Tolna, Baranya 
ipari és nyersterményei az ország min­
den részéből, sőt még a külföldről is 
szaporodtak, kiállításunkat gazdaggá, je- 
lentékenynyé és tanulságossá téve egy­
szersmind: méltóvá Pécs városához, mél­
tóvá azon helyhez, melyet Pécs városa 
a hazai városok között elfoglal, méltóvá 
a Dunántúl termelőihez, kiket e kiállí­
tásból az oroszlán-rész megillet, méltóvá 
azon reményekhez, melyek országszerte 
a pécsi kiállításhoz fűződtek.

Szerényen foglal helyet a pécsi ki­
állítás kicsiny területén De e szerény­

A „PÉCS“ TÁRCÁ.IA.
A pécsi szckosogyhaz belseje.

(É p ítés tek in te téb e n .1)
—- A . P É C S  eredeti tárrziija. —

Ki a Partlteiion képére egy pillantást vet. az. 
erő, biztonság feuséges nyugalom és a részen 
harmonikus összeolvadásának olyan megragadd 
benyomásával telik el, mint soha semmi télé 
épület szemlélésénél. Belseje azonban egy szűk 
rella, melyben a szobor all. Az antik templom 
egész mfiépitési hatása külsején vau, mert ezt 
így kívánta az alap gondolat, melynek a templom 
megtestesülése. Itt a községnek a templomban 
semmi helye. Az épület külsején azonban, mely 
körül a nép csoprtosul, ezrek tekintete csügg, 
és pedig olyan nép ezreinek tekintete, a mely a 
legfejlettebb müérzékkel dicsekedhetett minden 
más nép között.

A k e.“Z tény ség teljesen elfordult a külvi­
lágtól. Tekintete, elméje, egész lelke, minden 
érzése a bűntől való megváltás titkára, ennek 
külső képe, vagy cselekményben való ábrázolására 
öszpoutosult. A megváltó emlékére tartott szere­
tet lakoma (eücliaristia) lett az istentiszteletnek 
központja és légióid) aktu a; ebben nem csak a 
papság, hanem az egó/z község, és ez is nem 
csak távolról a papság kirekesztő közbenjárásán

M utatvány szerzőnek  ,A  pécsi n  atau rA lt szé­
k esegyház  külseje. H ét táblával* ez. do lgozata lolyUi- 
tanából. (A dolgozat ;ir» 1 frt. K a p h ató  P écse tt a  s z e r­
zőnél a a  köiiyvkereskedéneklifU .)

sÓ£f nem kisszerű félénkségre vall; az 
önbecsérzet folyománya az! A lepel le 
fog hullani és látni fogjuk, hogy a sze­
rény külső duzzadó erőt, nagy rátörő 
képességeket, elszánt akaratot rejt maga 
alatt; duzzadó erőt, mely kész és képes 
is megküzdeni minden útjába gördülő 
nehézséggel ; nagy rátörő képességeket, 
melyek helyes irányba teleltetve mes­
terműveket alkotnak; elszánt akaratot, 
mely célja elérésére nem kiméi semmi 
áldozatot, semmi fáradtságot és mely 
csak a kedvező alkalomra vár, hogy azt 
megragadva, kitűzött célját megvalósítsa.

Mert e kiállításon, valamint minden 
eddig rendezett kiállításunkon, vörös fo­
nálként félreismerhetetlenül vonul végig 
a czél, a rendezők részéről : föltüntetni 
termelési állapotainkat, a kiállítók ré­
széről: bemutatni képességűket és e két 
törekvés, mint egyazon hazafias érzés iker 
hajtásai, egyetlen közös óhajtásba olvad­
nak harmonikusan össze: Vajha azok, 
kik e kiállítást megszemlélik, megérte­
nék a rendezők és kiállítók legnemesebb 
intentióit, levonnák azokból a szükség­
szerű következtetést és azon meggyőző­
désre jutva, hogy minden krajcár, me 
lyet külföldi ipái cikkért kiadunk, midőn 
azt hazai forrásból is megszerezhetjük, 
vétek legfőbb állami érdekeink ellen, — 
mert a modern állam éltető eleme az 
ipar és kereskedés — Pécsről mint az 
önálló magyar ipar harcosai távoznának, 
kik c nagy és Magyarorországra nézve

val, hanem minden hivő sz«mélye-en, egyeteme­
sen veti részt; a mi az egész községnek egy 
ledéi alatt a szeretet asztal Ad al való megjelenését 
tette szükségessé. így váltotta fel a görög templom 
celláját a keresztény egyház nagycsarnoka, mely­
nél a művészet n-m külsején pompázik, hanem 
belsejébe költözött Ezért az ó keresztény és kora 
román basilika külsején a nagy terjedelmű lapos 
fal felületet kezdetben alig is élénkíti valami 
egyéb, mint a félkör ivü ablakok és ajtók, s még 
annyi díszítő tagozást is a mennyit székesegyhá­
zunk külsején találunk, mint a vakivii árkádokat, 
gulleriákat, falszaltagokat, párkányokat, szobrokat 
stb. a román stilü egyház csak sok száz évi fej­
lődésének köszöni.

Lépjüuk csak azonban a románteplomuak 
belsejébe! Olyan világ tárul itt elénk, milyenről 
a görögöknek fogalma sem lehetett! Sőt Indiá­
nak smaragd és rubintól csillogói pagodái is mind 
a művészi egység hiányában szenvedő conglome- 
ratumok, óriási oszlopok által tartott nehéz bol­
tozatok egyhangú öszh tugtalan tömegei. A román 
templom ellenben belülről is szerves egész, mely­
nek részei nem véletlenül kerültek egymás mellé, 
hanem a szükség által parancsolt elvből fejlőd­
tek s olvadtak szép harmóniába Világosabban 
szólhatunk azonban, ha mind ezt szép példá­
nyunkon, a pécsi székesegyházon tekintjük meg 
közelebbről, s erről vonjuk el a mit a síiről el­
vontan is akarunk tudni.

Székesegyházunk bdseje úgy a mint ma 
minden felszerelése nélkül és festményeitől clt<* I 
kintve elöltünk áll, egyike a legfenségesebb |

egyedül üdvhozó célért, nemcsak lelke­
sedni, írni és szónokolni tudnak, de 
tenni is akarnak és a zászló diadalra 
juttatására nemcsak maguk áldoznak, 
hanem készek ez irányban befolyásukat 
m i n d e n  i d ő b e n  és  m i n d e n k i  
e l l e n  érvényesíteni, hogy végre vala- 
hára megszűnjék azon szégyenteljes álla­
pot, melyben, jóllehet önrendelkezési 
jogunk teljes, több mint két évtized 
óta idegen ipart gazdagitunk, a ma­
gunkét pedig senyvedni és a rajta elköve­
tett bátraimakat megtorlatlanul hagyjuk.

De félre a keserűséggel. Egy jobb 
és észszerűbb jövő hajnala derengeni 
kezd és e hajnalpírt úgy növeli a lel­
kesedés tüze, mely a pécsi kiállítást 
létrehozta. Pécs sz. kir. város a munka 
ünnepét üli és jól esik látnunk, hogy ez 
ünnepnek vannak részesei : a honfitársak 
ezrei, kik kiállításunkat az ország min­
den részéből fölkeresik és kiket ős vá­
rosunk vendégszerető falai között a leg­
melegebben üdvözlünk! Az ő részvételük 
bizalommal tölt el bennünket; bizalom­
mal városunk jövője iránt, melynek nagy 
hivatása tagadhatatlan s mely e részvé­
telből nagy feladatainak teljesítésére erőt 
fog meríteni és bizalommal az iránt, 
hogy azon szép remények, melyek a 
pécsi általános mű-, ipar-, termény- és 
állatkiállitáshoz fűződnek, valósulni fog­
nak.

Adja Isten ! FEILER MIHÁLY.

hatású román egyházaknak A nyugati kapun be- 
lépve négy márvány oszlop és ezektől jobra s 
balra három-három izmos pillértől tartott bolto­
zat vagy is az énekkar alatt álunk. A jobbra eső 
kot pillér ívkőze befalazva és ismét ajtóval van 
áttörve, melyen át a déli mellékhajóba helyezett 
lépcső-házba, ezen t**l pedig a karzatra jutunk. 
A kar tehát nem foglalja el a templom egész 
szélességét, csak a fókajó utolsó pillérpárja és a 
nyugati fal közti teret. Ez által a templom nagy­
ságban sokat nyert; felülről az oltártól nézve 
pedig igen festői tekintetűvé vált. Különösen 
emeli ezt a hatást a geuiális könnyedséggel meg­
alkotott lépcső-ház. A fülkanyargó csigalépcső 
miudeu fokának külső végén egy-egy karcsú már- 
váuyoszlop áll, s támasztja a visszakanyarodás 
folytán főléje került lépcsőfoknak külső végét. 
Ily u.ódon lélkörbeu elhelyezett oszlop-sor jött 
létre, mely fölfelé fokonként kiséri magát a lép- 
csőzetet. Mond inunk sem Kell, hogy ezen szellős 
kis csarnok, melyben a fői ós le menők láthatók 
és Hugók is az egész domot áttekinthetik, karcsú 
márvány oszlopai, ezeknek kecses fejezetei, s 
végre a lépcsőkre vetett árnyékukkal igeu testöi 
hatást tesznek. A lépcsők második fordulásánál 
dis/.es falazat futja a félkört kereken, a mely 
fölött márvány oszlopokból rakott korlát nyújt a 
karbelieknek támasztékot és mell védőt Ez a 
márvány korlát aztán az egész kart is kereken 
futja, de elöl és az éjszaki hajóba néző oldalon 
tömött kő mellvédével vau bélelve. ( \  díszítmé­
nyek részletei jó részben még csak ezután ke- 
rüluek ki a kőfaragó vésői alól.)
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Képzőm űvészeti kiállítás 
Pécsett'

Végre kiderül valahára Pécs város zord 
ege. Levetvén magáról az elzárkozottság megunt 
köpenyét, kihatni igyek>zik fejlődésnek indult 
kultúrájával és követésre méltó példát szolgál­
tat kiállításával országunk többi vidéki városá­
nak arra nézve, hogy miként lehet kedves othont 
nyújtani mindennek, ami jó. szép és nemes.

Szerencsés gondolatnak tartjuk, hogy az 
országos képzőművészeti társulat kiállításunkkal 
kapcsolatban vándorkiállítást rendezett, mely re­
mélhetőleg egyik legvouzóbb pontját képezi majd 
a programnak, bár, az igazat megvallva, e kiál­
lítás előkészületei eddig még nem valami nagy 
port vertek föl. A város utcáiu lomhán tovamozgó 
képzőművészeti tárgyakkal telt óriás vasúti vag- 
gou csendes dörgésével mintha azt akarná mor­
mogni, hogy a főváros kövezetéhez szokott ő, 
a hol magába rejtve, hazánk szép számú művé­
szének annyi ambitiozus alkotását, észre sem 
veszik.

A népiskola szárnyas kapui megnyílnak a 
remek képek befogadására; a dalárda-terem sar­
kaiban meglapult pókhálók a hangok változatos 
zaját évekeu át megszokva, most egy szürke 
gomolylyá összehordva csodálkozva kérdezni lát­
szanak egymástól, vájjon mi történik itt V a 
testvérművészet megirigyelte helyzetüket és ki­
szorítja onnan, mintha ők nem is tudnák, hogy 
itt nemcsak nézni, de látni is kell. Bizony látni! 
hogy teljes valóságban élvezhessük a megtetszett 
remek művet. Mert örül és bálát ad az Istennek 
a művészek közt is az, a ki megtanult helyesen 
látni.

Hossza sorát lehetne elszámlálui művé­
szeinknek, a kik ezúttal Pécset tisztelik meg 
kiállításunkban való részvételükkel és mondanunk 
sem kell, hogy nem hiába. A „megvétetett“ 
aranyirásu táblácskák már készek, remélhetőleg 
nagy szükség lesz reájuk, mivel azon időn már 
túl vagyunk, mikor erkölcsileg adózva a képe­
peket m e g d i c s é r j ü k ;  de u e m v e s z- 
s z ü k. A legjobb dicséret az lesz. ha a titkár­
ságnál azt kérdezzük : mi az ára V

A kiállított festmények szama 119. melyek 
a népiskola emeleti folyosóján és a dalárda tér 
méhen vannak elhelyezve.

K e l e t i  Gusztáv, a kinek műveivel még 
a budapesti műcsarnokban is csak ritkán lehet 
találkozni, itt képviselve vau egy tájképével; 
külföldről mindig üresen küldik vissza a ládát. 
A tájképek egyik legremekebb példányát T e 1 e p y 
Károly müvei közt lesz alkalmunk bámulhatni. 
S p á n y i, T ö 1 g y e 8 y szebbnél szebb han­
gulatos festményei. L i g e t i  történelmi neve­
zetességű segesvári tájképe is k. lesz állítva. 
V a s t a g  György egy remekül festett arczképe, 
F e s z ty Árpád „Leégett íalu“-ja, G r e g u s s

Imre, K a r d o s ,  F e l e d  y, P a t a k  y To l  
n a i slh. mind szives vendégünk, kiket örömmel 
üdvözlünk.

A kiállítás t á r g y m u t a t ó j a ,  mely a 
festő nevét, a festmény címét, faját és árát fői­
tünteti, a „Kiállítási Kalauzában foglaltatik.

Tanítói k itü n te tés!
- -  L e v é l  a  s z e r k e s z tő h ö z . —

A inai nemzetiségi, vagy jobban mondva 
szlavofil törekvések közt, miről a napilapok hoz­
nak szomorú, de sajnosán vall híreket, midőn 
imák : „bazaáruló püspökiről, pánszláv érzelmű 
papok- és tanítókról, sőt tanulókról, — jól esik 
hallani idegen ajkú, de magyar érzelmű tanítók­
ról, kik úgyszólván félvadak közt önfeláldozó 
munkássággal töltik be köröket, hogy a hazának 
jó polgárokat neveljenek. Meggyőződésem szerint 
a „jő tanító" nevet csak az érdemli meg. ki 
gondoskodik, hogy növendékei a szükséges isme­
reteket elsajátítsák * ez a hivatalnok kötelessége; 
s teszi ezt oly szellemben, hogy a hazának hon­
polgárokat neveljen: ez a hazafi kötelessége. E 
két fogalom annyira összetartozik, hogy egyik 
a másik nélkül nem is gondolható. Ilyen derék 
tanítót üdvözölhettünk f. hó 4-én Z i n d 1 Jó 
zsef sztárai r. k. tanító személyében, kit Somogy­
inegye közigazgatási bizottsága, ft. K e s e r i c s 
Ferenc esperes s egyszersmind közigazgatási bi­
zottsági tag előterjesztésére első helyen kitün­
tetni érdemesnek talált.

A sztárai iskolát már korábban mint min­
taiskolát említették mindenfelé, Maga F e n y ős s y 
Ödön, a szigetvári járás tőszolgabirája alkalmat 
és időt talált a sztárai iskolát meglátogatni, és 
saját vallomása szerint: élvezet a sztárai isko­
lában lenni. A közigazgatási bizottság egyik ülé­
sén elhatározta, hogy a legkitűnőbb idegen ajkú 
tanítók közül hármat megjutalmaz, kik az okta­
tást kiválóan hazafias szellemben vezetik, s e 
végből a megye területén gyűjtést rendezett.

Megbízta azután az illető járások főszolga­
bíróit, hogy az iskolaszóki tagok jelenlétében 
a kitüntetett tanítók érdemét méltatva, őket 
50—50 forint tiszteletdijjal jutalmazzák, s a 
megye elismerését velők tudassák. Ezt teljesí­
tette Fenyőssy Ödön úr, a szigetvári járás főszol- 
gabirája Sztárábau, ki a jutalmat a jeleulevő 
intelligens elemhez mérten emelkedett hangú 
beszéd kíséretében nyújtotta át, hangsúlyozván, 
hogy a méltóság nem mindig érdem s a tiszte­
let kifejezése gyakrabban a hivatalt, uiiut a sze­
mélyt illeti. Igazi elismerésre, benső becsülésre 
csak az érdem számiihat s ez minden rendű és 
rangú polgárát a hazának megilleti, ki hivatásá­
nak kötelességét körében, bármily kicsinynek lás­
sák is az, lelkiismeretesen betöltötte. Különösebb 
értelemben alkalmazható ezen elv tanítóinkra, 
kik, mint népnevelők, az általános műveltség

közvitézei, kis körben bár, de szép és magasztos 
hivatásnak élnek. Beszéde elismerés s egyszers­
mind buzdítás is volt, tekintettel különösen arra,

I hogy Z i nd 1 József borvát ajkú, németül töké 
tétlenül, magyarul roszul beszél, s gyermekeit 

! mégis magyarul tanítja, úgy, hogy a vizsgán 
jelenlévők állítása szerint, a gyermekek értik is 
a mit mondanak; a felsőbb osztályokban horvá­
tul is ki tudják fejezni, a mit magyarul tanultak, 
s a mi különös, jobb magyarsággal beszélnek, 
mint tanítójuk.

A dolog jelentőségét ft. K e s e r i c s Fe- 
rencz esperes-plébános magyarázta meg a 
borvát atyafiaknak, kik szintén erősítették, hogy 
ők is szeretik tauitójukac, hogy soha összeütközés 
köztük nem volt stb. . . . Ezen, a hihetetlen­
séggel határos dolgukat 9 évi tanítóskodása alatt 
vivta ki Z i n d 1 József vasszorgalmával és ki­
tartásával. támogatva és buzdítva derék plébá­
nosától: kisléghi N a g y Sándor bogdásai plébá­
nostól s itt ismét bebizonyult, hogy a jó pap és 
jó tanító, ha karöltve haladnak, szép eredménye­
ket érnek el; de csak is igy; s hogy a jó tanító 
és jó pap egymás büszkesége s egyszersmind 
jutalma.

Somogy megyének ezen hazafias buzgósága, 
s főbb hivatalnokainak a tanügy iránt való meleg 
érdeklődése s jóakaró pártolása, dicséretben nem
szűkölködnek..........de igenis utánzásban...........
fájdalom! (Jó volna pedig ezt a példát utánozni; 
de nem úgy ám, mint mi tettük az erre hivatott 
„Dunántúli közművelődési egylettel." A szerk )

Meg kell még emlékeznem Trefort Ágoston 
miniszter úrról, a ki bámulatra méltó módon 
felszereli ezeket a borvát iskolákat, nem kíméli 
a költséget, csak hogy a szülők ne idegenkedje­
nek a magyar szellemtől, s ez által oly tőkét 
helyez el, mely a közeljövőben már bő gyümöl­
csökkel kedveskedik. — Adja Isten! S. I

Néhány szó iparosainkhoz a 
k iá llítás alkalm ával.

M egjelen t a |iécsi kereskedelm i és iparisko la  ér tesítő jében .
Irta: Koszt  ka György föreáliskolai tanár.
Még alig teltei bárom év azóta, hogy dicsőn 

uralkodó apostoli f-Négünk legmagasabb elisme­
rését fejező ki „a szellemi teremtő erő és az er- 
nyedetlen munka ama fényes alkotásáért,mely tanú­
ságot tesz a magyar korona országai lakóinak min­
den téren való örvendetes elhaladásáról* ; még 
füleinkben csengenek 85-ik évi kiállításunk fenséges 
védnökének hazafias érzéstől áthatott lelkes sza­
vai, s már is egy új, fényes ünnep küszöbén álluuk, 
mely nem az egész ország — csak egy kis ré­
szellek dicsőségét fogja hirdetni ugyan; de mely 
szintén bizonyságul fog szolgálni arra, hogy egy 
szebb jövő hajnala dereng hazánk felett, hogy 
okunk van hinni, mit a legnagyobb magyar oly 
látnoki szavakkal hangoztatott, hogy „Magyar-

Az énekkar márvány oszlopai alól egy 
pillantással áttekinthetjük a dóm egész belsejét. 
Elénk tárul innen egy korai román basilika ősz- 
szes építési szégsége a maga teljes ereje és fen­
ségében. Középen két sorban el Helyezve hat pár 
éugyszőgü, kelet és nyugat felől fél oszlopokkal 
erősített pillér a templomot három hajóra osztja. 
A pilléreket kelet-nyugati irányban összekapcsoló 
hét-hét iv két, messzekiemelkedö falat emel, a 
mely órjási lapos mennyezetével alkotja a íő 
hajót. Ehhez támaszkodik éjszak és dél felöl a 
két mellék hajó, a melyek együttvéve olyan szé­
lesek, mint a fő hajó egyedül.

A talaj a negyedik pillérpártól mind a 
három hajóban tizennégy lépcsőuyire főlebb a két 
mellékhajóban pedig ugyancsak tizennégy lépcső- 
nyire lejebb száll az altemplom padlójáig. Ily 
módon az egész épület csaknem derékon ketté 
metszve két külön tagra oszlik, melyeket azon­
ban hosszában mindenütt egym&gasságu menuytí­
zet főd be.

A templom keleti záró falát minden hajó­
ban egy-egy félkörívű fülke: az apsis alkotja.

Ilyen aromán ízlésű dóm typikus belseje. 
A párhuzamod haladó ivek bullám • vonalai 
egész öukénytelenül viszik tekintetünket a szen­
tek szentje, az oltár és a megváltó órjási képe 
felé, ki mint a világ Ítélő bírája a fenség teljes 
fényétől környezve ül a tófűiké aranytól ragyogó 
mélyedésében.

Az említett tagozás, melyet az altemplom 
lépcsözete hoz létre, a román építés különösségei 
közé tartozik. Ezt sem az előző korok építmé­

nyeiben, sem a gót ízlésű egyházban többé nem 
találjuk meg. A szentély az által jelentékeny 
magosságra emelkedett, mely a román Ízlésű 
templomot művészi hatás tekintetében is meg­
különbözteti. Első tekintetre látjuk, milyen vál­
tozatosságot nyer az egé.iz pompás csarnok 
az által, hogy a szentély inagos.sabbau van 
elhelyezve, s mennyire emeli a távolság ha‘ását 
a most épülő laicus oltártól jobbra-balra felve­
zető lépcsőztít. A szentély magossága által ter­
mészetesen sokat nyer méltóságos hatásában az 
oltár és mennyezete is. Vagy viszont a felső 
templomból nézve a három hajó felséges arányai, 
az énekkar részletei, a piafond arany koczkákba 
foglalt festményei slh. mind fokozott arányban 
tárják innen szemeiuk elé szépségeiket.

Még kis bb részekre osztja dómunk bel­
sejét az a két órjási ív, mely a kart a laikus 
hajótól, ezt pedig a felső templomtól elválasztja. 
Ez utóbbi diadalív nevet visel, a melyet mind 
helyzete, mind arányainál fogva meg is érdemel. 
Az igy elzárt nagy űr szép tagozására kedvezően 
hat az arányosan elosztott, dús világítás is. A 
román egyház félkörivü ablakai kezdetben igen 
szüknyilástiak, s a fal vastagságának közepétől 
ki és befelé ferdén vannak metszve, hogy a nyílás 
minél több fénysugarat fogjon fel, s a behatolt 
sugarak minél jobban szétterjedjenek, inig a szél, 
essö minél kisebb rést találjanak maguk elölt. 
Még az ablakok elhelyezésében is meg van az 
a szabályszerűség, hogy rendesen csak a déli 
baj) és főliajóuak déli falai vannak áttörve, inig 
a zord szélnek kitett éjszaki falakon egy ablak

se szokott lenni. A fö fülke, mint tudjuk, a 
Szentháromságot ábrázoló három kis ablakon 
nyeri fényét. A inellókfülkékeu ritkáu van egy- 
egy ablak.

Székesegyházunkon az a szabályellenesség, 
bogjr a templom mellé két sor kápolna is épült, 
maga után vonta, lioyy a déli mellékhajó abla­
kait be kellett rakni; mit a restaurátor azzal 
pótolt, hogy a főhajó éjszaki falán is nyitott 
ablakokat, a hol eredetileg nem voltak. De a 
föhajó üregét még ezek sem világították volua 
meg kellően ; azért a nyugati homlokfalat 
a szokottnál nagyobb és pedig az eredetileg 
tervezett két ablak helyett uégygyel törte át. 
Sőt a mellékhajók iráuyábau is két jó nagy 
ablakot nyitott. Ily módon a dóm egész belseje 
harminchárom ablakou át olyan bőven vau vilá­
gossággal ellátva és ez olyan arányosan ömlik 
el a nagy térben, hogy a falak festményei és 
díszítései még a legfélreesőbb zugban is teljes 
pompájukban tündökölnek. Ez pótolja a nagy 
falterületek építési tagozásainak biáuyát, melyben 
a román ízlésű templom belseje minden szép 
arányai mellett is nagy mértékben szenved, mert 
tudnunk kell, hogy az épület művészi tagozására 
csak a később kifejlett gótizlós emelkedett. Sok 
száz éves tapasztalásra volt ugyanis szükség, 
míg a régi bazilikának oszlopait ivekkel kötőt 
ték össze és erre rakták a főhajó kiemelkedő 
falait, de ezek beboltozására még gondolni se 
mertek. Később a mellékhajókat beboltozták 
ugyan, de a főhajóra vagy csak egjsserQeu rá­
telték a födél gereudavázát és azt festéssel, ara­
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ország nem volt hanem lesz." Csak rövid másfél 
hönap választ el bennünket azon idöponttöl. mi­
dőn városunk vendégszerető kapui megnyílnak 
az ország előtt, hogy szerte hirdessék liaranva. 
Tolna és Somogy ipari képességét. Ily közel lévén 
a nagy mű befejezéséhez, nem vélek fölösleges 
dolgot mivelni, ha e sorok nyájas olvasóihoz — 
.Értesítőnk" keretén belül — néhány alkalmi 
szót intézek.

*
A legrégibb időkben szégyennek tartottak 

a inunkét. Azon régi nép^k, melvek hódítások­
kal s országok alapításával foglal kozának, már 
természeteknél fogva irtóztak a műi pár- és ke­
reskedéstől. Egyedüli nemes foglalkozásnak a 
fgy ver forgatást tartották s a meghódított népeket 
kényszeritették munkára. Lassan kint, a mint az 
emberiség a műveltség magasabb és magasabb 
fokára emelkedett, egyszersmind a munka iránti 
tisztelet is növekvő félben volt. A régi görögök­
nél már minden emberi művészet nagy tisztelet­
ben állott s az. athéniek már olv nagy fontosságot 
tulajdonítottak a magasabb, illetve gyáriparnak, 
hogy polgárjoggal tisztelték meg azon idegent, 
ki Athénben gyárat állított. A kézművesség azon­
ban nálok is, mint Kómában, rabszolgák által 
fizetett. Xenophon minden kézművest, mint alkal­
matlant, kirekeszt a hadiszolgálatból s Aristoteles 
képtelennek tartja polgárjog elnyerésére s azon 
különbséget talál közte és a rabszolga közt, hogy 
ez utóbbi csak urát szolgálja, amaz pedig min­
denkit, ki őt fizeti.*) Az újabb kultúra csak a 
kereszténységgel kezdődik s az említettem előíté­
let megszűnte is egyedül a kereszténységnek köszön­
hető. Ez tanította meg az emberiséget arra. hogy 
a jól végzett munka nem szégyen és ámbár még 
manapság sem haladtunk e felfogás tekintetében 
annyira, mint a művelt amerikaiak, mégis mind­
inkább belátjuk, hogy csak a munkás, igyekvő 
nemzet, mely iparát felvirágoztatni törekszik, 
állhat meg a többi uemzetek sorában.

Ma már világszerte azzal foglalkoznak, hogy 
az ipart s kereskedelmet a virágzás magasabb fokára 
emeljék. E törekvés, nem csüggedő kitartással, ná­
lunk is mindinkább látható s a világ piaczán körülte­
kintve azon tapasztalatra jutunk, hogy igen-igen nyo­
mós érvi-k azok. melyek iparunk felvirágoztatásának 
szüksége mellett szólallak és melyek kell, hogy 
arra ösztönözzönck bennünket, hogy iparunk fej­
lesztésére szolgáló összes  emeltyűinket hozzuk 
mozgásba, hacsak az általános nagv verseny terén 
utolsók lenni nem szándékozunk. Francziaországot 
műipara ciuelé mai nagyságára; a gyakorlati 
Anglia gyáriparának köszöni hatalmát ; Német­
ország óriási baladást tesz ipara fejlesztésében, 
sőt Oroszország sem marad közönyös az általános 
mozgalom közeltett. A haladás lél reismer hatlen 
nálunk is, de a százados mulasztásokat csak

' )  Koaauoich K . : A t  ip  í r  la  k e r ta k . Ű rt. M agyar  
a r a tá s o n .

nyozással kidiszitették, vagy pedig lapos menye- 
zettel látták el, úgy mint a kora román ízlésű 
dómokban látjuk Ily nagy területnek ily magos­
ságban való heholt ozása, még az. itt látható vas­
tag pillérek mellett sem volt lehetséges. Több 
száz éves újabb tapasztalat azonban megtanította 
az építőket h o g y  a  b o l tá r  f e s z í tő  e r e je , m e ly e t  
a  f a l a k r a  g y a k o r o l . j e l e n té k e n y e n  e sö k k e u lte tő  
a z á l t a l , h o g y  f é l k ö r iv  h e ly e i t  c s a c s ié  a la k b a n  
é p í t j ü k  a  b o l to z a to t  M e r t  a  c s ú c s iv ü  b o l to z a t ­
n á l  a  s ú l y n a k  j e l e n t é k e n y  r é s z e  n e m  o l d a l t , 
h a n e m  le fe lé , fü g g é ly e s e n  n y o m j a  a  f a l a k a t ; 
annyira, hogy két, aránylag igen vékony fal, 
sőt két karcsú oszlop jelentékeny magasságban 
eltart egy csúcsíves boltozatot, inig ha ugyan 
ilyen súlyú boltozat félkörivben volna rakva 
menthetetlenül a mélységbe zuhanna. Ez a rend­
kívül fontos felfedezés teszi a gót, vagy csúcs­
íves építési módnak magvát, lényeget. Ez az 
egyetlen tapasztalat átalakította az építő művé­
szetet merőben.Ki csak egyszer megfordult a bécsi 
Szt.-letván, vagy staszburgi, kölni doniban, vagy 
a párisi Nótre-IJame baii s átengedte magát annak 
a rejtelmes, bűvös hatásnak a mely a lelket itt, 
ezek közt a sugár oszlopok közt, e szédítő bolto­
zatok alatt s e tulvil&gias derengést! félhomály­
ban, eltöltölte: tudni fogja mit akarok mondani.

A román doni, hu festő díszítményeitől el­
tekintünk, ilyen hatással nem dicsekedhetik. Ezért 
hívta ez a stílus segítségül a lestöt. és díszí­
tőt és teret adott olyan pazar fény és ragyogó 
szinpompa kifejtésére, mmt semmitólo más építő 
stílus se azelőtt se azután többé nem tette.

lassan vagyunk képesek pótolui. Hazáuk ifjúsága, 
régebben, a csaták zajában érett meg g nem 
csoda, ha az iparral és kereskedéssel való foglal­
kozás iránt előítélettel viselt *tett; így azután 
nemzetünk sokáig tesp-dett. szégyeltc a munkát. 
A törökostromlásaitól s igájától, a szatmári béke­
kötés után pedig a belforradalinak nyugtalani- 
tásaitól is meg>zabadulván ip írunk is gyarapodni 
kezdett. A nemzeti öntudat elvégre felébredett; 
hazánk jobbjai belátván elmaradásunkat, az ipar 
és kereskedés terén, miután sem a közbenső vá­
mok eltörlését, sem azoknak a magyar ipar érdé 
kében való átalakítását a kormánynál kieszközölni 
nem lehetett.a társadalmi és egyesületi téren 
igyekeztek hatni az ipar és kereskedelem emelé­
sére. Igv történt, hogy 1841 ben létre jött az 
iparegyesület, m**ly az iparos növendékek számára 
reáliskolát alapított és egy magyar iparműkiálli- 
tást is rendezett .biztató sikerrel“*). Közel tizen­
ötezer látogatója volt e kiállításnak s kétszáz- 
tizenhárom iparos volt a kiállító 1843-ban egy 
második s 40-ban egy harmadik kiá'litást is ren­
dezett s ez utóbbin már őtszázhat kiállító vett 
részt. De a 48/49-iki események uj akadályul 
szolgáltak a szépen indult fejlődésnek s ámbár 
az orsz. rnagy. gazdasági * egyesület kezdeménye­
zése folytán 1865 ben is volt Pesten egy juh-, 
sertés- és gazdasági eszköz-kiállítás, mely huszon­
egyezer látogatónak örvendett, nagyobb erővel 
mégis csak a magyar alkotmány visszaállítása 
után (1807.) indult meg ismét a nemzet kultu­
rális tevékenysége, még pedig most már roha­
mosan. Az elmulasztottakat hamarjában szeretnök 
most kipótolni s innen a mozgalmak, melyek az 
iparszakoktatás fejlesztésére, a tanműhelyek rend­
szeresítésére, ipari szakintézetek létesítése s az 
iparos hitel ügy rendszeresítése érdekében hazánk­
ban csak legutóbb is megindultak és most is 
tartanak. E rohamos, izgatott fejlődésnek s a 
vágynak, megmutatni a művelt külföldnek és 
önnön magunknak, hogy mennyire haladtunk e 
rövid időben, köszönhető újabb iparkiállitásaink 
tartása, inelvek között, időrendben, első helyen 
említendő az 1872-ki kecskeméti iparkiállitás, 
melyen ötszázhetvenöt kiállító vett részt. Négy 
évvel utáua a szegedi kiállítás következett, kétezer- 
kétszázliuszoubét kiállítóval s ismét három évvel 
későbben a székesfehérvári (1879-ben), hol a 
kiállítók száma háromezerkétszáabetvenegy. Már 
az itt röviden feljegyzett kiállítók számából is 
láthatjuk, hogy mily örvendetes gyarapodást mu­
tat fel minden egyes későbbi kiállítás Az e|>ő 
magyar ipái kiállításon 213 s a 0-ik orsz. kiállí­
táson már 3271 ! E számok ékesen szólók. Jobban 
bizonyítják ezek iparunk fejlődésé* s fokonkinti 
felvirágzását, mint a leghangzatosabb szó. Az 
utóbbi két évtized alatt bámulatos haladást tőn 
iparunk és midőn ezek után beláttuk, hogy mily 
Czólszerú eszközöknek bizonyultak e kiállítások az

*) L. Mnni/'irurUzág tört. — liibáry-Mmigu/il.

Ha székesegyházunkba a déli kapun 'épünk 
be, előbb négy szögű előcsarnokba jutunk. Szem­
ben a déli ha|ó nagy ajtaja, melynek falivét és 
hevederét jobbtól balról két-két szabadon áll) 
mái vány oszlop tart ja. Ugyanilyenek tartják a 
csarnok jobb és hallatának félköriveit, s a kereszt­
boltozat izmos hevederiveit is. Uv módon a kis 
csarnok belső szögleteiben négy-négy, a külsők­
ben pedig három-három sárga márványoszlop 
jött egymás mellé, melyek a komor négyszögü 
teret nyolcszögüvó tompítják és festői tagozásuvá, 
szellőssé teszik.

Innen a templomba lépve kő-baldachiu alatt 
állunk, melytől jobbra nyílik az altemplom déli, 
a túlsó oldalon pedig az éjszaki lejárat. Tizen­
négy lépcső vezet le. A lejáratok nyílását három 
oldalról magas kő mellvéd veszi körül, mely 
még a felső templom padozatán is jóval felül 
emelkedik. E mellvédők belső oldalain három 
sorban vaun. k a bontáskor ugyan csak itt talált 
ősrégi doinhor-művek kiegészített másolatai Ty- 
pologikus magyarázatuk és müértékük fejtegeté­
sére itt ki nem térhetünk, csak röviden soroljuk 
el tárgyaikat.

Az éjszaki lejárat legalsó sora uyolez kecses, 
arányos, rendkívül díszes fülkét alkot, melyekbe 
az Hr nyolez szobor-alakját látjuk. Lábai alatt 
a nap fénye, viz, száraz föld. gyümölcs, madarak, 
halak stb symbo ikus jelvényei, a melyek a 
világnak hat nap alatti teremtését beszélik el. 
A rákövetkező sor jobbról Ádám teremtésével 
kezdődik s a baloldalon hátul folytatva az első 
ember pár paradicsomból való kiürítésével végző­

ipar fejlesztésére nézve s hogy mily kiváló hatásuk 
van ezeknek a termelés minden ágában a tevé­
kenység fokozottabb kifejtésére: nem elégedett 
meg többé nemzetünk a vidéki városokban tartott 
kiállításokkal, hanem a külföldnek is kiakarta 
mutatni előrehaladottságát és létrejött a 85-ki 
orsz. általános kiállítás, meiynek előkészítésével 
már 1869-ben tett kísérletet az orsz. magyar 
iparegyesület, inig 1882 ben a m. kir. föld- 
mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszté­
rium vette kezébe az ügyet s megvalósította 
az eszmét. 8418 kiállító vett benne részt. 
Szép bizonyítéka ez iparosaink ébredő öntudatá­
nak. Ámde szükséges is, hogy hazánk minden 
egyes iparmüvese szivvel-lólekkel ébredjen tuda­
tára annak, hogy ma már a munka nemes i t  
s hogy az ipar felvirágoztatása hazáuk szent ügyét 

I képezi. Bizonyára ilyen gondolatok vezérlók váro­
sunk derék polgárait is, midőn megpendítették a 
pécsi általános mű-, ipar-, termény- és állatkiál- 
litás eszméjét s rögtön ennek megtestesítéséhez 
fogtak és mely kiállítás kisebb méretekben ugyan, 
mint az utóbbi időben tartottak, de nem kevesebb 
ügybuzgalommal, a jelen év augusztus havában 
nyílik meg. Iskolája lesz ez is, mint elődjei, az 
iparos világnak, melyből a termelő munkájának 
tökélyesbitését tanulhatja, a fogyasztó pedig meg­
ismerheti azon czikkeket, melyekért eddigeló talán 
a külföldhöz fordulni kényszerült.

Midőn a 48/49-iki nagy események majd­
nem az egész világ államait forrongásba hozták, s 
a hosszantartó krízis a vén Európa már-már lan­
kadó erőinek új életet adott: Anglia, mely forra­
dalmi szakán már túl volt, a rend és béke malaszt- 
ját élvező. Az ország láthatólag erősbődött, a 
szegények adója kisebbeden és inig a nagy kon­
tinensen általános és mély lehaugoltság váltá 
fel az előbbi felpezsdülést, addig Augolország 
zavartalanul készült a béke nagy müvének befe­
jezéséhez — a világ összes államai iparforgalmá- 
ii;ik kiállításához. 1851-ben, május 1-jén nyílt 
meg Londonban, a Hydeparkbau az első világki­
állítás. Hat millión felül volt a nagy tárlat láto­
gatóinak száma. Néhány fillérért szemtanúja lehe­
tett itt mindenki olyan dicsőségnek, melyet külön­
ben fejedelmi kincsekért sem lehetne látni.*) Végre 
Lezárult a tárlat; mit a világtól nyert, viszszaineut 
ismét a különböző országokba; az eddig elfoglalt 
térségek üresen maradtak és csak a kristálypa­
lotát helyezték el emlékül más helyen. Milliókat 
nyelt el e tárlat, csak azért, hogytí—7 hónapig 
mikrokosmos álljon az emberek előtt. Van a világ­
nak haszna e kiállításból? . . . .  Oly kérdés, 
melyre a tények felelnek Ezen idő óta ugyanis 
majdnem minden országban rendeznek részint 
államok, részint társulatok kiállításokat, melyek 
a szerint, a mint csak egy város iparosai számára 
rendezetnek, vagy pedig több megye vagy egy 
gazdasági kerület számára, vagy végre az egész

* L ,  S c h lo a s e r : W c lty e s c h ic h te  1 7 . B á n d .

dik. Végre a harmadik sor időrendiig balról 
hátul Kain és Ábel áldozatával kezdődik s jobb­
ról már kelet felöl folytatva Farao üzésóvel 
végződik, amint Mózes átkel a vörös tengeren. 
Az éjszaki lejárat uvolcz allegóriája és tizenegy 
képének tárgya tehát a Mózes törvényhozás 
előtti úgy név Ante legem korszakból van véve.

A déli járat kőképeinek tárgya balról alao t 
kezdődik. Itt és a szemben levő alsó sorban 
ábrázoltatik: Sámson megöli az oroszlánt, azamár- 
állkapcsával lever ezer filiszteust. Delila lenyirja 
baját. El fogat ik. Vakon vezetteiik. Kitép egy 
fái (?) Elviszi Gáza város kapuját (?) Megrázza 
az épület oszlopait es Gedeon a királyság jel­
vényeivel (?) Ebben a képsorban a Mózes törvény­
hozása alatti kor az u. n. sub lég* vau ábrázolva. 
Végre a középső ás felső sor balról kezdve de 
az. időrendet felforgatva a megváltás nagy 
eseményét a sub gratia korszakot láltatja az 
Angyali üdvözlettől kezdve Jézus gyermek korán 
és néhány csoda tételén at egész a kereszt vite­
léig A bővebb magyarázat fájdalom igen messze 
vinue. Zala György itt a tanácsolás és kiegészí­
tés munkáját olyan művészi bravourral és öntu­
datos finom érzékkel végezte, hogy müveit igen 
könnyen tizenkettődik századi eredetieknek tart­
hatjuk. A két lejárat közt most épül a laikus 
oltár.

A fő és mellék hajók kifestése már csak­
nem egészen kész és igy legalább tárgyaikról 
már is lehetne áttekintést nyújtani. De terünk 
ezúttal ezt sem eugedi.

Or Gereoze P.
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ország, sőt egész világrészek iparosai és termelői 
vesznek részt azokban: helyi-, kerületi*, orszá­
gos és világkiállításoknak mondatnak Vannak 
továbbá úgynevezett nemzetközi szakkiállítások, 
melyek az iparnak csak egyik ágát ölelik fel s 
épen azért nagyobb tájékozást és könynyebb 
áttekintést nyújtanak. Megemlitendők ezek mel­
lett még az állandó kiállítások, melyek részint 
arra valók, hogy iparosainkat a lehető legtöké­
letesebb minták utánzására buzdítsák, részint 
pedig elárusitás czéljából tartatnak.

Ha már ezek után azt látjuk, hogy min­
den nemzetnél rendeztetnek ilynemű kiállítások 
a e mellett azt tapasztaljuk, hogy a kiállítások 
látogatói nem hogy fogynának idővel, de sőt 
ellenkezőleg, mindinkább szaporodnak, önkény­
telenül is újból azon kérdés merül fel előttünk: 
mily haszon van azokból akár egyesekre, akár 
az államra nézve? A felelet, természetesen nem 
lehet egyéb, mint hogy: megmérhetetlen azon 
haszon és beláthatatlan azon előny, mely a 
kiállítások által egyesekre úgy, mint az egészre, 
tehát az államra háramlik. Mi, magyarországi 
iparűzők, különösen megtanuljuk a kiállításokból, 
többi közt. hogy először: merre keresse és hol 
találja meg a magyar iparos czikkének számára 
a kellő piaczot; megtanuljuk továbbá másod­
szor, hogy : csak művelt, tanult iparos állhat meg 
a mai versenyen. Csak ha önmagunkat ismerjük, 
tökéletesedhetünk. Ma. midőn minden czivilizált 
állam kétszeres erővel igyekszik a jólét és boldo­
gulás alapföltételeit megszerezni és azokat az 
államoknak egymással való versenyében is meg­
tartani, sőt megszilárdítani; föltétlenül szükséges 
azon fejleményeket is tekintetbe venni, melyek 
a szomszéd vagy távolabb eső államok gazdasági 
életében felmerülnek.*) A nyugati államok ipara 
manapság már oly nagy virágzási fokon áll, 
hogy Magyarország alig lesz képes azt elérni. 
Bár mily lázasan is haladjunk, a százados mu­
lasztást uem lehet egy emberöltőn át kipótolni.

Angolország ipari felvirágzása harmadfél 
századot vett igénybe. A 16-ik század végével 
még alig volt ipara, mely voltaképen a gőzgép 
feltalálásával kezdett fejlödui**) és ma mór a 
leghatalmasabb nagyipar hazája. Franciaország 
és Németország ipara egyre nagyobb hódításokat 
tesz s az 1882-iki Moszkvában tartott orosz 
nemzeti ipar- és műkiállitás kimutatta, hogy 
Oroszország ipara is uagy mértékben fejlődik, 
izmosodik. E röviden idevetett pár szóból is 
láthatjuk, hogy iparunk számára nyugat felé 
nem nyithatunk piaczot és hogy egyedül Európa 
délkeleti része felé tekinthetünk, mely, ha el 
nem késünk és Oroszország ipara meg nem előz 
bennünket, szép reméuynyel, biztató sikerrel 
kecsegtet. Ne késlekedjünk tehát, foglaljuk el a 
tért, melynek most még urai lehetünk ! A mon­
dottakhoz járul még továbbá, hogy hazánk lakós- 
ságának, mely éveukint mintegy kétszázezerrel 
növekszik, a földművelés eléggé jutalmazó fog­
lalkozást már nem nyújt. Más térre, az ipar és 
kereskedelem terére kell tehát irányítani nemzeti 
tevékenységünket, annál is inkább, mert jóllehet 
iparunk az utóbbi idők reformtörekvései folytán 
nagy lépésekben halad előre, legtöbb ágában 
még a bellogya8ztásnak sem képes eleget' teuui. 
Nekünk pedig, kivált az orosz iparral szemben, a 
külföld számára kell termelnünk. Gépgyártásunk 
már Í9 megmutatta, bogy akar is, tud is magá­
nak piaczot szerezni s főleg ami a gazdasági 
gépeket illeti, egyre uagyobb tért foglal el s 
kitűnő ekéinkkel, vető s aratógépekkel, szecska- 
vágókkal stb. inár jó ideje kiviteli czikkeket 
képeznek. V.iggougyarunk, ugyszintéu az egyre 
tökélyesbülő vasbutor, a fémipar legmagasabb 
fokának uieghonositá>a mellett bizonyítanak. Ma­
lomiparunk is kiváló 8 e tekintetben bármely más 
országgal kiálljuk a versenyt, bár kivitelre az 
egész lisztgyáitmány uak csak egyliarmad része 
jő.***) E/.ek mellett legfeljebb még a ruházati 
ipar eg\es czikkei képeznek kiviteli árut főleg az 
Alduna felé.****)Országuuk földrajzi fekvése, tehát 
maga a természet ezeu irányt jelöli ki iparuuk 
számára. Figyeljük meg a Balkán lakóinak ipari 
szükségleteit, az általuk fogyasztott czikkeket, 
hogy hazai iparunk ezeket mennél nagyobb 
mennyiségben állítja elő, és ezáltal hazai mun­
kánknak mennél jubb értékesítés és mennél s/é-

*) Géllé ri Mór: „Grosnorstág iparú.11
**)/,. Jhickle : „/I ctiviludtió tört. Angolorsságban*
***)Krlcti Kárulg „Honismertet!).“
****)/ .cgnjahban Zichy Jenü gró f sserszdmgydrtá 

tünkről utóivá, Iconslaldlla, hogy mdr outinak oly .iter.'tá­
rnáink, melyek a külföldi hasonló késsitményeket félöalcgr.- 
sekke lestik. (/I* őrsi. ssersiámkiállitds bdsárásókar.)

lesebb hatáskör biztosíttassák.*) — Hogv azonban 
ezen czélunkat elérhessük, mindenek előtt értel­
mes. tanult iparosokra van szükségünk. Iparunk 
csak úgv fejlődhetik és virágozliatik fel, ha a 
korszellem haladásával lépést tartva, a hozzá 
kötött igényeknek megfelelni képes. Ma már 
megkívánjuk, hogv az iparos annvi képzettséggel 
bírjon, hogy a kor tudományos vívmányait meg­
érteni, méltatni s a fogyasztó közönség igényéhez 
mérten alkalmazni is képes legyen és csak az 
ilyen iparos töltheti be társadalmi állását méltóan.

E czél elérésére törekszik a kormány az 
elsőfokú ipariskolák megalapításával. Törvény­
hozásunk ugyanis belátta az iparos osztály mű­
veltségének szükségét, meghozta az 1884-iki uj 
ipartör vényt és kimondotta az iparos tanonezok 
kötelező oktatását. Az ipartörvény, mint tudjuk, 
elrendeli, bogy minden városban és községben, 
melyben legalább 50 iparos tanuló van. ipariskola 
létesittessék s a 82-ik § kellően gondoskodik 
róla. hogy a törvény ne csak holt betű maradjon. 
Az ipariskola feladata, hogy az eddigi — valljuk 
meg — tudatlansággal szakítva a jövő iparosait 
illedelmes magaviseletü. komoly, szerény, de főleg 
értelmes Ifjakká nevelje és oktassa. A rendkívüli 
haladás, melyet korunk, kivált a természettudo­
mányok és mechanika terén tett, egyszersmind 
az ipar minden ágát is uj lendületre emelte; a 
folyton növekvő igényeknek, melyeket azokhoz 
füzünk, nem elég többé ez apáinktól örökölt ipa­
ros eljárás; a szükség, az iparnak tudományos 
ismeretekkel segítségére lenni, elodázliatatlannak 
tűnik fel. E szükségletnek nagvobhmérvhen elő­
ször is Angolországban s a francziáknál tettek 
eleget, újabban Németországban. Ipariskolák alatt 
különben nagyon sokféle intézetek érthetők. Sze­
meink előtt mindenkor csak a kormányunk által 
létesített elsőfokú ipariskolák lebegnek. Az ily 
iparostanoncz-iskola első sorban arra van h’vatva, 
hogy a hazai iparosok korszerű haladását előmoz­
dítsa ; mert a tanuló itt fogja elemi ismereteit 
kibővithetni, itt fogja pótolni legtöbb esetben 
elhanyagolt, házi nevelését, itt tanulja megismerni 
ama hazafias erényekét, melyek a történetben s 
az iparos világ körében oly tündöklőén ragyognak 
eléje és csak azt fájlalhatjuk, hogy ezen iskolák 
feladatának megoldása még ma is sok nehézsé­
gekkel jár, még ma is olv sok akadály 1 val kell 
megküzdenie De ne reerimináljunk! Higyjünk 
a jövőben; higyjük el. hogy talán már közel van 
ama kor, melyben iparosaink is méltányolni, be­
csülni és talán szeretni is fogják ezen intéz 
inényt. ezen iskolákat; higyjük. bogy közel van 
azon idő, midőn iparosaink belátják, bogy az a 
néhány óra. melyet a tanoncz műliclven kívül, az 
iskolában tölt, százszorosán meghozza, első sor­
ban a mesternek a kamatokat azzal, hogy egy­
két év alatt a vad, rakonczátlan „inasából sze­
rény, becsülettudó s tőbbé-kevésbé tanult ifjú 
leszen, kinek gazdája a harmadik évben segéd 
gyanánt veszi hasznát. Kell, 1 ogy ezt iparosaink 
belássák s belátva a végtelen hasznot, mely az 
ipariskolákból közvetve reájuk háramlik, ők lesz­
nek majd legbuzgóbb pártolói. Jöjjenek el men­
nél gyakrabban intézeteinkbe, legyenek szem- és 
fúltanúi az itten folyó zajtalan, de nagy hord­
erejű munkálkodásnak !

Egy két bárom órát évenkiut minden iparos 
szakíthat magának arra, hogy lássa, miként csi­
szolódik fokonkiut ama nyers anyag, mely isko­
lájukra van bízva s látván ezt, készséggel közre 
fog működűi ő is, hogy a nagy műben, hazánk 
leendő iparosainak tudományos kizépeztetésében, 
ily módon közremunkálva elmondhassa magáról, 
hogy „jó ba’czot harczoltam*. Es ha, mint az 
elmondottakból látjuk, már az iparosgazdák is ily 
hasznát veszik — közvetve —- az ipariskoláknak, 
még uagyobb a haszon, mely azokból a tanon- 
ezokra háramlik. Hány tanuló akad, ki, midőn 
először lép be iskoláink falai közé, úgyszólván, 
még állni sem képes ! Külsőleg elhanyagolt tar­
tása, modorialan, rendhez uem szokott, lelkileg- 
azcllemileg pedig tudatlan, nyers, sokszor bárdo- 
latlan. Az iskolában megtanulja az illető a ren­
det, némileg kellemesebb modora lesz, külső 
fellépése arra vall, hogy érzi emberi méltóságát, 
szellemileg pedig megtanulja lényegét annak, mire 
majd mint segédnek s később önálló iparosnak 
szüksége lecnd. Megtanulja a történelemből 
hazáját szeretni, s az iparosvilág köréből vett 
példák megtanítják öl arra, hogy az iparosnak

*) nA nyugatra irányuló kivitel fontos nyerstír 
nunyeinl szeníjmnl/ühól ij tarunk kivit>ir stcmpoutjilhól
azonban a keletre r,igyunk utalva.“ (Széchenyi gró/, minist 
tér — a képviselőkul kosigtuyulási bituUsáydbanJ

nagy türelemre, kitartó munkásságra, példás 
erkölcsidre s folytonos önképzésre van szük­
sége. ha az életben boldogulni akar — szóval 
megtanulja, hogv ma már az iparos is csak 
akkor tölti be társadalmi állását méltóan, ha 
testtel-lélekkel egyaránt tudatára ébred annak, 
hogy nagyon fontos s épen nem kicsinyelbető
állás az, a melyet elfoglal.•* *

Itt állunk, elmélkedésünk czélpontján. Is­
merni tanultuk kiállításaink ne^ezetesbjeit; be­
csülni tanultuk a munkát és kijelöltük az irányt, 
mely felé iparunkat vezetni szükséges. Megtanul­
tuk végre, hogy az ipariskolák nem czélnélküli 
intézményei a magas kormánynak, hanem oly 
szükséges tanintézetek, melyek ma már elodáz- 
hatlan szükséget képeznek minden államban, mely 
fel virágozni akar. Sok dicsőt és nagyot teremtett, 
újabb időben, az emberi szellem : az utóbbi húsz 
év ipari haladásunk arany korának mondható; de 
hogy e korszak ne csak mulékony epocha legven, 
melyben a kormány járszalagán tovább haladni 
igyekszünk, hanem állandó törekvés a jobb és 
nemesebb felé — azt kormány ncin teheti, az 
csak mi rajtunk áll. Ha a czél felé állandóan 
törekedni fogunk és ha nem csüggedő kitartással 
iparunk felvirágoztatásán mindegyikünk teljes 
erővel közre fog működni, akkor fogjuk mijd 
látni, hogv mennyiben teljesültek é r d e m e s  p o l g á r -  
m e s t e r ü n k n e k  nvolcz évvel ezelőtt mondott lel­
kesítő szavai, melyek szerint,: . C s a k  m i  r a j t u n k  
á l l .  h o g y  a  r e á n k  s z á l l o t t  ö r ö k s e i é t  h í v e n  m e g ­
ő r iz v e ,  m o s t  a  h a z a  é s  v á r o s u n k  j a v á r a  g g ü -  
m ö lc s ö z te tv e  m é g  v i r á g z ó b b  á l la p o t b a n  h a g g j u k  
i s m é t  u t ó d a i n k r a . 0* )  Kosztka György.

H í r e k .
A pécsi kiállítás ünnepélyes megnyitása

ma. szombaton d e. 10 órakor ejtetik meg. A 
kiállítás megnyitását K a r d o s  Kálmán fő­
ispán díszeinek eszközli kiért K r a s z n a y  
Mihály elnöklete alatt Z«olnay Vilmos. Fekete 
Mihály, Brázay Kálmán, Forray Iván és Orsz&gh 
Lajos urakból álló küldöttség megy kocsin Az 
érkező főispánt N á d o s y  Kálmán kiállítási 
elnök üdvözli; a főispán válasza után a pécsi 
dalárda egy dalt énekel ; innét az iparcsarnok 
szemléltetik meg. majd a gazdasági csarnok, a 
női iparrész a uőegyleti helyiségben, hol a föl­
állított orgona előtt szintén a dalárda énekel. 
Innen a népiskolában levő fölső kiállítás látogat- 
tatik meg, s ezzel véget ér az ünnepély, melyet 
d. u. 1 órakor fénves bankét fejez be a kiállí­
tási vendéglősnél Egy teríték ára 4 frt. \  ban­
két rendezéssel Várady Ferenc hírlapíró bízatott 
meg. Jelentkezhetni leh**t a banketre: Schaprin- 
ger Joaciiimnál, Mendlik Ágost, Holler Károly, 
Rátli Másyás. Sev László, Hoffmann Károly, 
Krasznay Mihály, Nádosv Kálmán. Nendtvich 
Sándor, Eugel Józs-f, Ullmann Károly, Nagy 
Jenő. Egrv Dezső. Váradv Ferenc. Lenkei Lajos, 
Feiler Mihály, Haksch Lajos uraknál.

Személyi hírek K á r d o s Kálmán főispán 
a székvárosba érkezeti — S z i k s z a y  János kir. 
tanácsos kedden megérkezett Kői itnyiezáról, hol 
szabadság idejét töltötte. — Dragonescu Dömjén 
pénzügy igazgató a somogy megyei adóhivatalok 
vizgálata céljából megejtett körútjából hazaérke­
zett. — Sávéi Kálmán törvényszéki elnök Szeg- 
szárdról megjőve, hétfőn Nagy-Váradra ment, hol 
f. hó 25-ikéig fog időzui. — I)r. S z e r e d y  
József kaponok péntek este megjött Karlsbadból.

Perczel Miklós beszámolója. Városunk 
képviselője ; P e r c z e l  Miklós a jövó bét végén 
választói közé jön, hogy itt a képviselői kötelmek 
leguzebbikét teljesítse: eddigi képviselő működé­
séről beszámoljon. Ez ügyben E r r e t li János, 
a Perczel-párt elnöke csütörtök d. u. **5 órára 
értekezletet hívott össze a „Vadember- szállóba, 
melyen elhatároztatott, lugy a képviselő megér­
kezésekor üuunepélyeseu fogadtatik s tiszteletére 
bankét rendeztetik. A fogadtatás további részle­
teinek megállapítására, melyek a választókkal 
falragaszok utján fognak tudattatui, egy szükebb 
körű bizottág küldetett ki, melynek tagjai: E r r et b 
János, F ö r s t e r Béla. S c l i a p r i n g e r  
Joachiin, N ó ni e t h József, K i u d I József, 
K i s s  József, W e i 1 e  r N. János, Feiler 
Mihály.

*) L. „ KmUkhessé'l l'écs stáb. kir. város félszoba-
éUtdsu odéw  évjorthtlya atkáiméból Í880 in  dpni 
hó l'J-én tartott ünncpélges közgyűlésen. Előadta Atdinge r 
J. polgármester.
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A honvédség köréből. Rózsa Bertalan hon 
véd-ezredesNagy kámzsáról a pécsi honvéd dandár­
parancsnokság ideiglenes ellátására vezónyoltetett 
Az uj dandár*parancsnok szerdán érkezett meg 
Pécsre. Lakása a .Vadember- szállóban van.

Hymen. S t r a i c h e r  Lajos, az „Arany 
ekéhez* címzett nagy vaskereskedés tulajdonosa 
4 ikén vezette oltárhoz Pakson S c h m i d t 
L e n k e  kisasszonyt — P e r e z e l  A n t a l  
szegszárdi kir. törvényszéki aljegyző eljegyezte 
K ö b é r t  Emil genfi birtokos leányát: Mariettát 
— Vi n k o v i c s  Vincze szegszárdi adótiszt 
kedden vezette oltárhoz F e r g e r  Mariskát. — 
Kocsis János mózsi állomás-főnök eljegyezte Szeg­
váráról Kommandinger Etelkát.

Az egyházmegyéből. Philippovics János 
bizovaci admiuistrator ugyanoda plébánossá ne- ■ 
ve/.tetett ki. — Ki r s c h a n e k  Ödön dolnyi I 
miholjáci és I v á n o v i c s  György beremendi 1 
káplánok kölcsönösen áthelyeztettek.

Az országos iparegyesület a pécsi kiál- ? 
litáson. Az országos iparegyesillet a kiállítás * 
végrehajtó-bizottságának meghívása folytán elba- f 
tározta, hogy az igazgatóság több tagja által r 
hivatalosan képviselteti magát a megnyitási iinne- J 
pólven. A küldöttség Kai k Zsigmond lovag ve-| 
zetése alatt a követkerő igazgatósági tagokból áll : J 
Kurcbard Konrád, Brázay Kálmán. Eisele József, * 
Engelbach Alajos, Forgó István, Havas Sándor, ! 
Hüt ti Tivadar, Kimer József, Köller Fülöp, ? 
Krausz Lajos, Léderer Sándor. Jungfer Gyula, ! 
Matbeidesz István, Kauscli Forencz Thék Endre, * 
Török György, Ungár Ignácz. Gelléri Mór titkár ? 
már csütörtökön reggel érkezett meg az elszállá- J 
solás végett. A küldöttséghez még vagy 3u egye- i 
siileti tag önként csatlakozott, hogy a kiállítás ) 
megnyitására leránduljon Az igy fölszaporodott * 
tekintélyes küldöttség ma, szombaton érkezik t 
Pécsre Pellórdről, hol Biázay kedvéért pénteken 
kiszálltak.

Heckinger István főreáliskolai tanár állá­
sában véglegesittetett.

A „Kiállítási kalauz- , a pécsi hírlapírók 
közős vállalattá a inai nappal elhagyta a sajtót.
A füzet 9 ívre terjed s a Pécsre jövő idegenek­
nek, valamint a kiállítás megszemlélőinek uélkü 
lözhetetlen segéd könyve. A városra vonatkozó 
szükséges tudni valókon kívül magában foglalja 
a kiállítók névsorát és kiállított tárgyaik megne­
vezését, továbbá a képzőművészeti kiállítás kata­
lógusát s a jury-szahályzatot A mű kiállítása 
igen díszes. Nyomatott a lyceumi nyomdában. 
Ara 00 kr. vidékre bérmentesen 65 kr. Kapható 
a könyvkereskedések!":), a kiállítás területén és 
a kiaeó hivatalban, király-utca 14. szám alatt.

Lemondás. Perczel Ferencz pécsi törv. és 
dr Friedl Kárroly mohácsi jkirósági aljegyzők 
állásaikról lemondottak.

Helyettesítés. Bubreg Mihály kir. körjegyző 
helyettesítésére — betegsége következtében szűk 
ségessé válván — helyetekül P o s z t o c z k y  
Lajos ügyvéd neveztetett ki.

Halálozás S e 11 e y Béla meghalt 27 ikén, 
23-ik évében. — N ü r u h e r g e r  Józst-fué 
született VVágner Katalin asszony meghalt 4-ikén. 
52-ik évében.

Kinevezés. Unkelhauser Károly végzett 
joghallgatót Khuen-Héderváry bán Horvát-Szla- 
vonország terüldtére (Bukovárra) közigazgatási 
gyakornokká nevezte ki

Kialliiasi tánczestelyt rendez 18 ikáu Her- 
ezen bér ger József lánctauitó a Seholtz-féle sör 
csarnokban melyen 30 párral be fogja mutatni 
.Társalgó* cimü eredeti és saját zenéjü társas 
láncát, mely Budapesten a népszinházban oly 
kedvező fogadtatásra talált Belépti jegy szemé­
lyenként 1 írt. Családok számára személyenként 
80 kr.

Találkozás 10 ev után. A helybeli ffgym 
nasium 1878 bán végzett növendékei ma szomba­
ton ünnepük 10 év után fogadalmi összejövetelü­
ket; melyet a rendezőség július 8 lkáról, s tu­
lajdon képeni évforduló napjáról, a kiállításra való 
tekintettel aug. 11 -ikére tűzött ki. A kartár-ak 
10 év előtt 26-an voltak; közülök 2 elhalt. Ér­
dekes, hogy a 24 kartárs közül 9 a papi pályán 
működik, 9 pedig megnősült. A „Te D e lim *  va­
sárnap reggel leez a belvárosi templomban, hét­
főn pedig az elhalt kabátnak emlékére gyász-
mise. . ,,

Ornythologiai gyűjtemény. Vandy f*‘Terez 
pécsi hírlapíró holnap d. e. 9 órakor nyitja meg. 
nagyszabású madái gyűjteményét, melyben kőiül- 
belül 100 hazai és oxot.km madar
A kajdácsuk legszebb és legritkább iajai:

vau
ara­

rák kakaduk, vörös, zöld, fekete és tarka kaj- 
dácsok képezik a gyűjtemény legérdekesebb részét. 
Nagy része beszélő; többek kö/.t vau Váradénak 
egy szurinám papagája. Ez a „falu végén van 
egy ház* kezdetű dal első strófáját énekli. Az 
exotikus éneklők és pintyek legdíszesebb fajai 
képviselve vannak Igen érdekesek a hazai inada 
rak is. Várady ornythologiai gyűjteménye valóban 
megérdemli a figyelmet, his-zük, hogy a közön 
ség meg fogja látogatni s élvezettel szemléli 
végig a pár száz élő madarat. A gyűjtemény az 
Oertzen féle ház Mária-utczai emeletén van ki­
állítva. Bemenet a régi színház főbejáratán. A 
tiszta jövedelem a városi szegényház javára for- 
dittatik.

A közönség figyelmébe. A killitás ideje 
alatt a szűk Deák-utcában a kocsi-közlekedés 
rendőri utón eltiltatott.

Idegenek ügyiemébe A pécsi nemzeti 
kaszinó lapunk utján is közhírré teszi, hogy a 
kiállítás tartama alatt a hozzánk ellátogató veu- 
dégek előtt termeit megnyitja s őket úgy a 
szerdai táncestélyeken, mint nappal az olvasó 
s társalgó termekban szívesen látja. Megjegyez­
zük, hogy a kaszinó-estélyek az eredeti terv 
szerint csak e hónap végéig tartatnak; valószínű 
azonban, hogy a kiállítás végéig néhány nyal 
megtoldatnak.

Levelezés a kiállítás alatt. A hely beli 
posta és távirda igazgatóság vezetője, 0 p r i s 
Péter a kiállítást látogató közönség érdekében 
intézkedett, hogy a helyb. levélpo>ta fel és leadási 
osztálya, a Kiáliitás egész tartalma alatt i e g  
g e 1 i 7 ó i á t ó 1 e s t i  7 ó r á i g  f o l y ­
t o n o s a  n, tehát a déli idő alatt is — nyitva 
leszen, illetve a közönség rendelkezésére álljon.
A kiállítási területen továbbá egy levélgyűjtő 
szekrény is alkalmaztatott, mely a vonatok indítása 
előtt mindig ki fog ürittetni. Végül a személy­
zetnek célszerű beontása által megfelelően gon • 
doskodva lett a felől, hogy a távirat-forgalomban 
várható emelkedés dacára, a távirat továbbítási 
és kézbesítési szolgálat egyaránt, gyosan és min 
deu fennakadás nélkül teljesíthető legyen.

A phylloxera-congressuson, melv f V> 
15 ikére terveztetett, a dunántúli megyék nagy 
része képviselteti magát. Veszprém megye kül­
döttei L ak y Kristóf c“. kir. kamarás, tövényszéki 
elink. K un  György földbirtokos, K e n e s s e y  
Móricz kir közjegyző és K 1 e c z á r Fereacz 
főszolgabíró lesznek.

Szentlrey Gerzson a dárdai kerület or- 
8/ággvülési képviselője a bét folyamán be­
számolói körútra indul a kerületében. — Augu«z- 
ti:s 7-én Patinán és Vörősmartbon. 8 áu Csúzán 
s Sepsén. 9-én Karancson és Herczcgszőllösön. 
1 0 -én Laskón, Kopáeson, Bellyén, 11 -én Dárdán 
Dolmányon, 12-én Lőcsön. 13 án Baranyaváron, 
,4 én Baánban fog beszédet tartani — Fogadá­
sára sehol semmi előkészületek nein történnek. 
(Nagyon helyesen. A szerk. )

A mohácsi tavversenyre hallomás szerint 
számos nevezések történ lek, ami fényes tanú jele 
annak, hogy az athléták érdeklődnek a sport­
szerű kirándulás iránt. A versenyzőket 
a pályabíró és orvos különféle üdítő sze­
rekkel kocsin, — több pályafelügyelő ezen­
kívül bicyklin és lóhátou kíséri Az indítás 
után a pécsi verseny rendező bizottság a 6 órai 
vasúti vonattal megy Mohácsra, hogy a czólpont 
uál a mohácsi bizottsággal egyesülve fogadja a 
gyalogbthettákat. Hir szerint számos kiránduló 
atliléta is fog a vonatul utazni, ami minden­
esetre emelni fogjae kiváló sport-üunepély fényét. 
Az a t b 1 c l u b  szép. 2 i k i v e r s e n y é r e  
szintén szorgalmasan trámirozuak, az athléták. 
Jól is teszik, mert erejüket most nem csak 
maguk közt, bánéin az ország számos sport club 
jából jöuó erőkkel koil összemérniük, itt lesznek 
a budapesti, szabadkai s kolozsvári clubok egyes 
tagjai s liir szerint maga V e r m e s  L a j o s, 
JW országos hirü atliléta is eljön. Szép dicsőség 
nvilik tehát a pécsi athlétáknak, ha győzelmeket
aratnak.

Szavatolás postai küldeményekért. Az
Ausztriával megkötött posta- és távirdacgyezmény 
következtében mini változást szenvedtek a posta- 
intézetnek a szavatolásra vonatkozó eddigi szabó 

i iyai. E tárgyban a k ö z l e k e d é s ü g y i  m i-

n i s z t e r a következő rendeletet bocsátotta k i: 
Folvó évi augusztus 1 töl kezdve a magyar kir. 
posta úgy a belföldi és az Ausztriával való for­
galomban mint azon külföldi forgalmakba, melyek­
re nézve külön szerződések vagy egyezmények 
nem köttettek, a posta gondjára bízott küldemé­
nyekért és összegekért az egyetemes posta-egye­
sületi szerződés és az ahhoz tartozó csomag, 
értéklevél, postautalványok és postai megbízási 
egyezmények határozatai szerint szavatol, oly 
hozzáadással mindazonáltal hogy a posta szava­
tolása a belföldi, valamint magyar-osztrák kocsi­
postai forgalomban, (melyhez azonban az osztrák­
magyar Lloyddal közvetített forgalom nem tartozik 
a felsőbb hatalom esélyeire is terjed. Ennélfogva 
a m. kir posta a gondjára bízott kocsipostai 
küldemények elveszése, megcsonkulása vagy sérü­
lése esetéoen, ha a kártérítési igény a fennálló 
szabályok szerint meg van állítva, kárpótlás fejé­
ben a küldemény ben megesett valódi kár összegét 
fizeti ki, de élték nyiváuitás esetén csakis a 
nyilvánított érték és ilyenek hiányában 3 kg. sú­
lyig 6 frt, 5 kg. súlyig 10 frt, ezenfelül pedig 
kilogrammonként további 2 frt erejéig. Mindazon 
szavatolási kérdésekben, melyekre nézve az egye 
ternes postaegyesületi szerződés és az ahhoz tar­
tozó egyezmények nem intézkednek, mint a nyitva 
teladott pénzeslevek névre szóló értékpapírok, 
késedelem, háború stb. eseteiben a fennálló bel­
földi szabályok (l. Posta Tarifák 62., 87., 137. 
és 146 lap) érvényesek. Kelt Budapesten, 1888. 
évi julius hó 18-ikán- Bsrros, s, k.

Gyakorlati olasz nyelvtan. Dr. Aha tau- 
módszre nyomán irta P a 1 ó c z y L i p ó t. Egy 
rég érzet hiányt pótol nyelvtani irodalmunkban 
ezen közép terjedelmű (lOOlap) könyv, a melyre 
valóban már nagy szükség volt. A világhírű 
Ahn-féle tanrend szerint szabadon irt nyelvtan 
világos szabályai és helyes beosztásánál fogva 
nagyon megkönnyíti az olasz nyelv gyors elsa­
játítását különösen a helyes |kiejtést s társalgást, 
a melyre a szerző főképen nagy súlyt fektetett.
A hangsúlyozás, a mi tudvalevőleg az olasz 
nyelvben a legnehezebb, szintén meg van köny- 
nyitve e köuyvben, a mennyiben a hangsúlyozott 
magánhangzó vastagaim hetükkel van nyomva. 
Legiukább emeli azonban az, hogy teljesen a 
magyar nyelvhez vau alkalmazva A fordítandó 
gyakorlatok és az olvasmányi rósz is egészen uj 
s nem chablonszerű mint eddig legtöbb nyelv­
tannál tapasztaltuk, hanem legtőbbnyire a hazai 
életből veit, példák. Végül néhány válogatott szép 
és jellemző olasz költeményt is közöl, hogy a 
tamiloknak az olasz versek utáuozhatlan zeogze- 
tes-égéről s bájáról, továbbá annyira eltérő szó- 
remijéről. s különösen az olasz költészetben 
oly gyakori s nem egészen könuyü inverziókról 
is némi fogalma legyen. A/, érdeklődőknek, külö­
nösen pedig azoknak, a kik a római zarándokla­
tot megtették avagy megtenni szándékoznak csakis 
ajánlhatjuk a könyvet Ara 80 kr., megjelent és 
kapható L mper R.- féle (Wodianer F és Fiai) 
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében. Budapes 
ten, Andrássv-ut 21. »*■

Megleckeztetett .művész- . Hogy a művész- 
mestere iiberekn. k toblmv.re van valami bogaruk, 
arrll már sokai hallottunk, de hogy euuek a 
népes kasztnak egy tagja olv botrányosan kez­
detleges fokán állón az udvariasságnak, mint 
ahogy ezt Schmidt dómépiló egy alkalmazottja 
tanúsította, igazán nem hittük volna. Az eset 
vasárnap d e. lü-kor történt, amikor is két pécsi 
jogtanár és egy törv. biró ellátogattak az épülő 
székesegyházba, hogy, mint azt máskor is tevék, 
a templom festés elő haladását tanulmányozzák. 
A Mór-kápolnához jutva, hol már azelőtt is jár­
tak s hol most magyar festők dolgoznak, egy 
előttük ismeretlen festőt láttak dolgozni. Udva­
riasan megkérdezték, (természetesen magyarul.) 
hogy szabad-e a bemenet.A festő dühös pillantást 
vetve rajok, nem felelt, elfordult tőlők s németül 
lehordva az épület felügyelőjét, hogy miért ereszti 
be oda sz embereket, megparaucsolta hogy azon­
nal csukja he a kaput Erre a pökhendi magavi­
seleté a 3 úri embernél heteit a mérték és 
látva, illetőleg hallva, hogy az illető individuum 
német, a törv biró ily szókkal fordult hozzál 
Sie sind mii* eme Antwort schuldig. leh habé 

gefragt, oh dér Eintritt'erlauht ist.“ Mire a festő 
I oda vető: „leh kenne lhre Spracbe Didit.* A 

jőiv. biró azonban nem az az ember, aki azt, 
akit’ egyszer megfogott, oly Könnyen kisiklani 
engedje'kezéből, (—sokan bizonyíthatnák ezt —) 
s nem elégedve meg a felelettel, igy tolytatá: 
„Sie könneu mit mir iu 5 Spracheu verkeuren.
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Sie seben. dass ich Ihre Muttersprache spreche. 
W e n n  Sie ein o r d e n t l i c h e r  Me ns c h  
s e i n  w o l l e n  á d a n n m ü s s e n  S i e mi r  
a n t w o r t e n *  A festő azonban erre a k a te 
gorikus kérdésre sem válaszolt, hanem ismét a 
szolgéval pőréivé, hogy mért nem zárja be az 
ajtót, példálódzóit, hogy az ajtó előtt levő léc­
korlátból megérthető, hogy idegeuek n e m s z i- 
v e s e n  l á t a t n a k ;  mire az egyik jogtanár, 
kinek mondásai meglehetősen borsosok szoktak 
lenni, igy szólt Hermáim utódához: Sebőmén Sie 
sich, so wenig liildung habén. Sie seben, dass 
wir ordeutüche Kőeke habén, wenigstens solche, 
wie Sie, und dass wir weuigstens so grosse Herreu 
sind wie Sie-. Ezeket mondva, a társaság el­
hagyta a székesegyházat. Helyeseljük, hogy az 
urak szakítottak a bárgyuságnak is beillő magyar 
türelmességgel s rendreutasitották a neveletlen 
pictort, kinek neve valami Baumgartner, vagy 
micsoda. Ugyan ezen napon ugyanezen pictomak 
egy szintén a székesegyházat megszemlélő plébá­
nossal volt kellemetlen összeütközése. — Jó volna 
a művész urat valami cellába bezárni, ott aztán 
háborítatlanul pingálgatna. Ajánljuk ezen eszmét 
Schwarcz báró figyelmébe.

Vérengző esetről értesít dárdai levelezőnk. 
Kopácson e hó 6-án Máté István odavaló föld­
műves esti hét órakor ingerülten ment haza s 
ott az őt szitkokkal fogadott nejét és napát fej­
szével megtámadta s mindegyik fején és karján 
életveszélyes sebeket ejtett — A tettes önként 
jelentkezett, s megbánva súlyos vétkét meghatva 
beszélte el tettén* k indokát; — előadta ugyanis, 
hogy már 6 év óta házas, de házas élete nem 
nyújtotta neki azt a boldogságot és megelégedést, 
melyet megnyerni vélt. sőt élete valóságos pokol 
volt. — Felesége anyósa szárnyai alatt sárkány- 
nyá fejlődött, kitől jó szó helyett örökös szitko­
kat és korholást kapott reggelije, ebédje és va­
csorája mellé, daczára, hogy ö dolgozott az egész 
gazdaságban egyedül. — Az említett napon is 
már kora hajnalban a munkához sietett, s dol­
gozott délig, mikor haza menve felesége durczá- 
sau fogadta; s midőn ebéd után lovait patkói 
tatni a korácshoz ment, felesége utána sietett, s 
ott a jelen volt emberek előtt ócsárolta. Már 
ekkor igen felingerült, de mégis kiment dolgozni 
a mezőre, hova lelesége is kikisértg, de ott is 
folyton ingerelte, ekkor békés természete elhagyta 
s egy ott heverő kapa nyéllel jól helybenhagyta 
feleségét, ki erre haza ment, s mikor elvégezte 
napi teendőjét, 7 órakor szinte nyugalomra akart 
térni, de az anyós éles nyelvű fegyverével fogadta, 
s őt tettleg is bántalmazta, mire elfutotta a mé­
reg, s egy fejszével egyet suhintott a levegőbe 
s az anyós véresen terült el lába elé, mire a 
feleségét is hasonlóan megvágta többször és el­
szaladt hazulról. — Az aszuuyok állapota remény­
telen.

Az állatkertböl. A Szt. Istvánapi néppün- 
nepély legérdekesebb és legkimagaslóbb látvá­
nyossága Budapesten az állatkert lesz. Az igaz 
gatóság minden lehetőt elkövet, hogy az ezen 
alkalomból a fővárosba ráudulő vidéki közönség 
élvezetes órákat tölthessen és jól mulasson az 
állatkerben s a látogatók különféle érdekes meg­
lepetésben részesüljenek. Így Miss Ella Zuila 
és Miss-Lu-Lu,ezen világhírű művészpár bámu­
latos és hajmeresztő mutatványait naponként 
kétszer fogja a délutáni órákban bemutatni a 
nagy közönségnek. — Továbbá számos ó dekes, 
ritkáb fajú és nagy értékű állatot is szerzett be 
az igazgatóság, a melyek mind az ünnepnapokra 
érkeznek meg.

Célszerű intézkedés Az utazókra nézve 
nemcsak hasznos, de szükséges — a külcsín és 
közrendre nézve pedig célszerű lévén az, hogy a 
községek bejáratainál a megye, járás és a község 
nevét és jellegét cimtáblák jelöljék, Sey Lajos 
főszolgabíró elrendelte, hogy e célból a mohácsi 
járás községei 40 cm széles, 30 cm. magas, 
tojásdad alakú, fehér mezőn kimagasló fekete 
hetükkel ellátott s ércből öntött cimtáhlákat, s 
ehhez tuskós aljú gyalult. Barauyavérmegye szí­
neire (citromsárga és sötétkék) festett tölgyfa 
tartóoszlopokat a bejáratok számának megfelelő 
mennyiségben szerezzenek be és állítsanak fel.— 
Megyénk más járásáuak főszolgabirái szintén 
követhetnék ezt a példát, már t. i azok, kiknek 
járásában ily jel. < oszlopok nem volnának. Egy­
úttal intézkedni lehelne, jobban mondva kel lene,  
hegy cgygyes községekben még fennlévő, még a 
Hacli-korszakból fennmaradt, nem nemzeti s/.iuti 
oszlopokon nyugvó, német főlirásu jelzőtáblák, 
miuőkuek létezéséről lapunkhoz már több ízben

beküldött fölszóllalásokból van tudomásunk, végre 
átadassanak a rég megérdemelt múlandóságnak.

Utazók figyelmébe. A mohácsi vaspálya-ház 
várótermében tolvajok is meg szokván fordulni 
— és pedig nem is olyan ritkán — az utazók 
helyesen cselekszenek, ha holmijaikra nagyobb 
figyelmet fordittanak, amikor is bizonyára nem 
járnak úgy, mint J a s k ó Károly Csáktornyái 
állami tanitóképzőiutézeti igazgató, kinek 21-én 
éjjel, inig a II. oszt. váróteremben aludt, bőrönd­
jét s abban fontos irományait ellopták, úgy, hjgy 
az semmi utánjárásra sem került meg.

Uj könyvek. A Franklin-Társulat kiadásá­
ban Budapesten, újabban megjelentek: Olcsó 
könyvtár. Szerkeszti Gyulai Pál. 236. sz. Chate- 
aubriand F. A  v é r t a n ú k .  Francia eredetiből for­
dította I)r. Kada István. 1 frt 20 kr. 237. sz. 
Ouida. E g y  o r g o n a á g . Elbeszélés. Angolból for­
dította Haraszti Gyula. 30 kr. 238. sz. Simái 
Kristóf. I g a z h á z i ,  e g g  k e g y e s  j ó  a t y a .  Mulatságos 
játék öt felvonásban. Második kiadás. Bevezetéssel 
Erdélyi Károlytól. 30 kr 239. sz. Heyse Pál. 
K é t  r a b . Beszélv. németből fordította K. M. 30 
kr. 240. sz. Pálffy Albert. A  b á r ó n é  le v e le i . Be- 
szély. 30 kr. 241. sz. S z o h r á b . Költői elbeszélés. 
Abúl Kászim Manszúr Firdúszi „Sáh-Náme* című 
müvéből. Perzsából fordította Fiók Károly. 30 kr. 
242.sz. Grillparzer Ferencz. M e d e a . Szomorujáték 
5 felvonásban. Németből fordította Hegedűs Ist 
ván. 30 kr. 243. sz. Erdélyi János. A e s t h e t i k a í  
e lő ta n u lm á n y o k .  20 kr 244. sz. Taine Hippolit 
Ad. A  g ö r ö g  m ű v é s z e t  b ö lcse le té . (Nyilvános elő­
adások a „L'école des Beaux-Árts*-bán.) Franciá­
ból fordította I)r. Ferenczi Zoltán. 30 kr. 245 
sz. A  n é m e t a l f ö ld i  m ű v é s z e t  b ö lcse le té . Franciából 
fordította Dr. Szántó Kálmán. 30 kr. 246. sz. 
Eliot György. B e d é  A d á m .  Kegénv, Angolból 
fordította Salamon Ferencz. II. Kiadás. 1 frt 50 
kr. 247. sz. Bayle Bemard. A z  e s e r n y ő . Vígjáték 
egy felvonásban. Angolból fordította Csiky Ger­
gely. 20 kr 24 . sz. Ballagj Aladár. 1. F r i g y e s  
V ilm o s  p o r o s z  k i r á l y  30 kr. 249. sz. Björustjerne 
Björnson. L e o n a r d a .  Színmű 4 felvonásban. For­
dította KárIVv Titusz. 30 kr.

Ságit József ,Z e n e I a p“-jához mellék­
letül adott eredeti népdalokat a szerkesztőség 
utján (Budapest, VIII. k. Üllői-út 4. sz.) a nem 
előfizetők is megszerezhetik. A dalok B á n ti tó  1 
valók s akként vaunak Írva, hogy egyedül zon­
gorán is játszhatók. Ajánljuk a zenekedvelők figyel­
mébe. Ara: 50 kr.

—  A levelek és táviratok ingyenes kéz­
besítése. A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. 
miniszter a következő szabályrendeletet bocsátotta 
ki a levélpostai küldemények és táviratok ingye­
nes kézbesítése tárgyában: Folyó évi augusztus 
1-től kezdve az összes úgy kincstári, mint nem 
kincstári posta- és távird.i hivatalok székhelyeiken 
nem csak a táviratokat, hanem a levélpostai kül­
deményeket t. i. a levelezőlapokat, keresztköté.-ü 
küldeményeket (nyomtatványokat) árumintákat 
és hírlapokat is díjmentesen kézbesitendik. Az 
expross (sürgönyt és küldöncdijak, a fiók illeté­
kek, a postai meghívások beszedési dijai és a 
kocsipostai küldemények értesítési és kézbesítés 
dijai azonban^ériutctlenül maradván, ezek ezentúl 
is szedhetők

Nem szabad bérlőknek többé hutella bor 
mérést folytatni. Seb. kaposvári szőlőbérlő az 
általa bérelt szőlőben termett borokat kipalac- 
koztatta, mi ellen a regále bérlő panaszt tett. 
Az elsőfokú hatóság és a közig, bizottság eluta- 
tasitotta a panaszost, azon helyes jogelvből in­
dulván ki, hogy a bérlő a birtok használatával 
járó jogokat megszerezte. A minister a butella 
mérését, hivatkozva egy orsz. szabályrendeletre, 
mely azt csak a szőlő tulajdonosának engedi 
meg, betiltotta s ezen határozatát azzal indokolta, 
hogy a régi törvéuy szerint csak a földes urnák 
mint a rcgalejog tulajdonosának volt joga egy 
fél akónál kisebb mennyiségben bort eladni; azon 
ministeri rendelet, mely a butella mérést a szőlő 
tulajdouosokuak megengedi, közgazdasági okok­
ból a regálejogot szorítja meg, mely kedvezményt 
a bérlőkre azért sem lehet kiterjeszteni, mert 
ezzel a regale elleni visszaéléseknek tárt kapu 
nyittatnék. Tudomásunk szerint sok szölőbérlő 
butellázza borait Kaposváron, kik most már c 
kedvezménytől elesnek.

Vegyes hírek. Özvegy Csernelbázi Cher  
n e 1 Gusztávné született Koglmeyer Mária meg­
halt Tőmördön, 70- ik évében. L ő li e r Kál 
mán, lig. Battyányi-Strattmann Ödön vezérigaz­
gatóságának titkára nőül vette Körmenden Leitner 
Endre építész gyáinleányát Moór Vilmát.

A magyar leszámítoló és pénzváltó bank barcsi 
raktárának kimutatása.

Készlet július 12. R‘J2 il mm. Gl.'iZCO írt  biztosítással, 
Berafctáms - do-ig 20Í) 15 mm. 14720:) frt b iz to s ítá sa i.

104140 mm. 760700 f rt  biztosítással. 
Kiraktárlái .  .  ‘-'4122 mm. 173050 frt biztosítással.
Készlet B * 8 024 mm. 587050 frt b i/.toldással.
Készletezve : 41'■96 m :i. búza. S69J mm. rozs, 2006 mm. 
árpa. 4283 mm. zab. 26307 mm. tengeri, 461 ram. repce, 
.0 /1  mm gubacs, 257 ram. különféle, összesen 8 678 

Barcstelep, 1383. ja i i i i s  30-án,

G a l M H i u - á r a k .

Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. királyi Táros 
1888. évi jnlins hó 21-én tarto tt heti vásárán

|OBZÍ — írt  — kr _ frt — kr-
Búza se tavaszi — frt — kr. frt — kr.

uj . . 6 frt 40 kr. 6 frt - kr
Kétszeres jó  . . 

lu j .
— frt — kr.
5 frt 70 k r 5

frt — 
f r i f i j

kr.
kr.

Rozs X — frt -  kr. — frt — kr.
N (uj - • ö frt 30 kr. 5 f r t  — kr.

Árpa
■cS |OSZÍ — frt -  kr. — frt — kr.
g tavaszi — frt kr. — frt - kr.

'  * 4 frt 50 kr. — frt 20 kr.
Zab a> lőszi — frt -  kr. frt kr

(tavaszi frt -  kr. — frt kr.
o l - j  • • 6 frt 50 kr. 5 frt 30 kr.

Bükköny e — frt -  kr. — frt — kr
Repcze — frt — kr. — frt — kr.
Kukorica — frt — k r __ frt - kr.
Széna te — frt kr — frt — kr.
Szalma V — frt kr — frt — kr.

Kínálat közönsége*, mintegy 150 gabont kocsi állt a

N yilt-tér.*)
Hamisított tekote selyem. Kanunk el e e ; d»-
rabkát a szövetből, melyet meg aka-im  k veuni és 
az •■satlege* liam iőtás azonnal nyilvánvaló lesz. A 
valódi tisztán fest-tt selyem rögtön göndörödik, csak­
hamar elhamvad é* k-vés egészen világos barna 
bámul hagy hátra. A hamisított selyem (mely köny- 
ny«n szabóinas lesz és törik) lassan ég. a  szálak t-'vább 
pislognak dia nagyon sok a fogtő anyag benne) és 
sötétbarna hamu marad hatra, mely a valódi selyem­
n é l ellentérben nem bodorodik. hanem összezsugo­
rodik. A valódi selyem hamva összenyomva porrá 
válik. <i hm iisitotté netn. HENNEBERG G. (cg. és kir. 
udvart szállító) selyomgyári rak tá ra  Zürichben szí­
vesen küld iniudeukwit*k mintákat valódi selyem szö­
veteiből es szállít a házhoz egyes ruhákat cs egész 

végeket váranienteien.

A  radeiui navanynforras az egyetlen /  
ásványvíz a világon, melynek igen je- /  
leutékeny és hólyagbajokban különös/  
jó hataBu. Gazdag szénsavas és nat 
ron tartalm a különösen ajánlja r /  /  
vizet még gyomorbajokban, a-/  / •  
ranyér, hurutok, nyalkásodá- ^  
sok es sápkór ellen. ^  

itadeini v a s f ű  r d ö k y '  v / /  a* 
vérszegénység, női be- /  / ' • C '  ^  
tegségek, m agtalan-yC  ^  / / ’ &  \  

, l l .n  X S V í  f  A ''"  
/  ^  /  ,>7 y  •!> a *

v  /

/  / < $ ■  ‘  2310
ProRpectuvokat ingyen ée bérmentvR küld a Itadeini unva- 

nynfnrráN felögyelÖRrtge Slyriában.

vet
Kapható e víz minden RoliJ tuvtnyuviz kerenkedÓRbei

léglöben. en

*) Ezen rovatban közlőitekért uhui vállal felelősé­
get a  azerkez tőség.

Lap tulajdona* ég felelős szerkesztő:

F E I L E E  Z tv É IZ E -E ^ L lE E r .

H irdetések.
DH13/1K88 Á rverési h ird e tm én y .

A pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy

Danitz Antal és neje Pintér Mária
pécsi lakósok kérelmére a pécsi kir. törvényszék 
(a pécsi kir. jbiróság) területén lévő Szabolcson 
lekvő, a szabolcsi 302 sz tjkvben felvett + 3, 4, 
5, 6, 7, 8 hszsz. kertekre a bel telekben, 9 hszsz. 
1 8 6  ez. ház, udvar kort, (IU — II) hszsz. 187 sz. 
Iiaz, udvar és kert, 764, 1321 és 132U hszsz.
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szántóföldekre és 2300/24 hsm szőlő és prés­
házra fnkénytes. de végrehajtási jéghatillyal 
bíró az árverést 11000 írtban ezennel megállapí­
tott kikiáltási árban elrendelte és hogy a"fentehb 
megjelölt ingatlan az 1888. évi október 24-ik 
napján d. e. 10 órakor Pécsett a telekkönyvi 
osztály árverési helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 1100 
Irtot készpénzben, vagy az 1881. Í3Ó. t. ez. 
42. ü-áhan jelzett árfolyammal számított és az 
18«1. évi november hó l-én 3333. sz. a. kelt 
igazságiigyminiszteri rendelet 8. § áhan kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni: vagy az 1881. évi (ii> t ez. 170. § a  
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Pécsett, 1888. évi junius bő 15-ik nap­
ján, a pécsi kir. törvényszék mint tkvi hatóság.

Lukrits István
4376 k ir. törvényszéki b író .

Á rverési h irdetm ény .
A siklósi kir járásbíróság mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Bárdas 
Rebeka végrehajtatónak

Szabó András és társai 
végrehajtást szenvedő elleni 79 fi t 80 kr tőkekö­
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
az árverést a siklósi kir. járásbíróság területén 
levő Kis-Harsany községijén fekvő, a kishar- 
sányi b3 sz. tjkben felvett 1284 hszsz. fekvő­
d r e  10 írt, 1583 hszsz 14G frt, 2585 hszsz. 
‘Jő frt, 2619 hszsz 184 frtban ezennel megál­
lapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok a/ 1888. évi augus- 
tus hó 21. napján délelőtt 10 órakor Kis-Har­
sany község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is 
eladót ni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlanok bocs árának 10 százalékát, vagyis 1 frt 
60 ki t, 14 fi t GO krt. 9 fi t ;>() krt. 18 írt 40 krt kész 
pénzben, vagy az 1881 LX. t. c. 42. §-ban jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi novem­
ber hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságiigynu- 
niszteri rendelet 8 §-ban, kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, vagy 
az 1881. LX. t. e. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervénytátszolgáltatni.

Kelt Siklóson, lf?88. évi junius hó 17-ik 
napján, a siklósi kir. jbiróság mi ;t telekkönyvi 
hatóság.

Bauer Rezső,
2379 ktr. já rá sb iró .

2042 t'tss.Arverési h irdetm ény .
A siklósi kir. járásbíróság, mint tlkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy pécsi kir. ügyész­
ség végrehajtatónak

Brdarits Zsivkó petárdái lakos 
végrehajtást szenvedő elleni 25 frt 74 kr rab- 
tartási követelés és 13 frt 78 kr becslési köve­
tess és járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
az árverést a siklósi kir. járásbíróság területén 
levő u petárdái községben fekvő 4 sz. tjkvben 
felvett 3 sz. házra az 1881. GO. t c. I5G § a 
d) pontja alapján egészben 41G frtban, :‘/a telek­
nek Rrdaiits Zsitkót illető részére 311 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási álban elrendelte, 
és hogy a fennehbmegjelölt ingatlanok az 1888. 
évi szeptember hó 26-ik napján d e 10 óra­
kor a petárdái község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
b- csárának 10 százalékát, vagyis 42 frt 60 kr és 
dl frt 10 krt készpénzbei, vagy az 1881. LX. t. c. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3343. sz. ®.. kelt 
igazságiigyminiszteri rendelet 8-ik §*áhan kije­
lölt óvadékképcs értékpapírban a kiküldött ke­
zéhez letenni, avagy az 1881. LX t. c 170. S-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöle- 
gcü elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni

Kelt Siklóson, 1888. évi junius hó 17 
napján. A siklósi kir. jbiróság mint telek­
könyvi hatóság.

*377

8J64/U h Árverési h irdetm ény .
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Baranyamegye 
gyámpénztára Pécsett végrehajbitónak 

Bobár Pál püspök szent erzsébeti lakos
végrehajtást szenvedő elleni 300 frt. kr. tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a pécsi kir. törvényszék (a pécsváradi kir. 
járásbíróság) területén levő P -Szt.-Erzsébeten 
fekvő a p. szt.-erzsébeti 190. sz. tjkb»*n felvett, 
89 számú malomra mint felülépitményre az 547- 
608 G09, G51 és 1008 hszsz fekvőségek haszon- 
élvezetére ||62 frt bec-árban ezennel megállapi 
tott kikiáltási árban elrendelte; és hogy a fen 
nebh megjelölt ingatlanok a ' 1888. évi szeptetn 
bér ho 4-ik napjanak d. e. 10 órakor P szt 
Erszébeten a községházánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in 
gatlan becsárának 1 0  százalékát vagyis 116 frt 
20 krt készpénzben, vagy az 1881. LX t. c. 
42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 
1881. év. november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
igazságiigyminiszteri rendelet 8 § áhan kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy az 1881. GO. t. c. 170. 8-a értel­
mében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges el­
helyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Pécsett. 1888 évi május hő 30-ik 
napján. A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság. Bogyay Pongrác,

2375 kir. törvényszéki bíró.

Abscbrift Nr. 10221. 2376 .

Örökösök kerestetnek.
Edict zűr Kinberufung dér Érben unbe- 

kanuten Aufenthaltes. — Von dem k. k. stűdt. 
dél. Bezirksgerichtc Klagenfurt wird bekannt 
gemaebt, es sei am 27-ten Juli 1884 Heinrich 
Gstirner Hausmeister zu Klagenfurt obne Hin- 
terlassung einer lctztwilligen Anordnung gestor- 
ben. — Da dem Gericbte dér AufenthaU des 
gesetzlicben Érben Franz Gstirner unbekannt 
ist, so wird dersclbe autgefordert, sicb Linnén 
Einen Jahre von óén untén gesetzten Tagé an 
bei dlesem Gericbte zu inelden, mid die Erbs- 
erklíirung einzubringen, widrigenfalls die Ver- 
lassenscbaft mit den sicb meldenden Érben und 
dem für ihu aufgestellteii Curator Dr. Max 
Mittoregger in Klagenfurt abgehandelt werden 
würde. Klagenfurt am lti Juni 1888. Dér k. k. 
Landesgericbtsrath Uuleserlicb in. p.
(sig)

A másolat hiteléül.
Steffanits

kiadó.

8156
k, i. 1888 M ohácsi já rá s  fö sz o lg a b irá ja to l.

Pályázati hirdetmény.
300 forint évi fizetéssel javadalmazott el­

halálozás folytán üresedésbejött Mohács n. községi

orvosi állás
f. évi augusztus hó 27-ik napján reggeli 9 óra­
kor fog Mohácson a n. község tanács termében 
választás utján betöltetni.

Pályázni óhajtók az 1876-ik évi XIV. t e .  
143-ik g-a szerint felszerelt kérvényeiket bezá­
rólag I évi augusztus hó 25 napjáig adják he.

Később érkezett kérvények figyelembe ueiu 
vétetnek.

Mohács, 1888. augusztus hó 2-án.
SEY LAJOS

főszolgabíró.

PILZENI SÖR
it pilzeni polgári Herfőzdéből.
. ^ . l a p i t t a t o t t  1 3 4 2 .  ö v b e n .

Mint ;t fenti serfőzdének m agyar országi képviselője 
azon helyzetben vagyok ezen sö rt vidékre tra n s ito  1 ,
1 , és 1 hecto nagysága b o rdókban  v ag y  7 10 literes 
palackokban (26 palin k tó l feljebb) olcióbban m int 

eddig adni.
U i-x lc  , - y x  .<• I c l- r c .  1 1 a . t r  a. - t v *

M scrcniiHlr-irk intc/.niiiluk :

t ,rffi-lman.n ■\7"ilm.os
m agyaro rszág i képviselőhöz

. V .. T l t o i i c l - n d v a r .

‘J X X X X X X X I J X X X X X X X ^ S

!j H E L D  G U S Z T Á V  JJ
kárpitos és díszítő üzlete 

H ( M e s é l t .  M á r i a  és  M e g y e  u t c z á k  s a r k á n . )

ü  Ajánlja dús választékú

H kész kárpitozott bútorait.
H Legdivatosabb

Ss i  o b a b e r e n d e z i - s e  k, 
—  ottománok, —

H 
K
H 
K

lég--vaja."bio p á r i s i

SÍT haló-dlvanok “Wl
továbbá

XV. Lajos korabeli karpitdiszitósek, 
legelegánsabb bútorszövetek, függö- 

H nyök rojttal, szőnyegek g y á r i  
á r o n  számíttatnak — Egyúttal ajánl­
kozom mindenféle bútor-, díszítő és 
bármily stylü szoba-kárpitozas kivite­
lére a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig 
a lehető legjutáuyosabb áron.
2192 H E L D  G U S Z T Á V .

H
H

8
8
H

8
H
H
H
8

( Í X C X X  X X X f l X  X X X X X X &

HOFFMANK KÁROLY
j i s z i ü l o ^ - m ű l i e l y e  

h  i i  t o r - r a k t a r a  
S S r  PÉCSETT, Ó-POSTA-UTCA 12. SZ

M indenféle (s a já  gyártm ányú)

p o l i t ú r o z o t t  f é n y e z e t t ,  
m  Cs konyha bútorok, “e a  
szönyeges és vas-butorok,

tükrök és ablakfüggöny-tartók,
Thonet-fele hajlított fajú nad vayy fa-ülökéjü

székeli eladása,
Teljes stylszerü bútorzatok,mindenféle asztalos 

munkák és javítások elvállaltatnak. 
Bútor-csomagolás és szállítás minden 

irányban.
A r  j e g y z é k e k  i n g y e n  k a p h a t ó k .

[ V E E A - P O R R Á S
i V é g h le s e n . Z ó ly o m m e g y é b e n .
í M a g y a r o r s z á g  k i t ű n ő  u j  s a v a n y u v i z e

F kapható
B R Á Z A Y  K Á L M Á N

t nagykereskedőnél és tőrak táro sn á l
B u d ap es ten , IV. M u zeu m -k ö ru t 2 3 .  sz.ót* a 

fo rráakeze lösógnél.
[ V a s ú t - ,  p o s ta -  s  t á v i r d a - á l l o m á s  V é g h le s - 

S z á lá t  n a  ( Z ó ly o m ) .
[' A véghlezl „VERA-forrás* v izé t Dr. Lengyel 

Béla egyetemi r. tan á r é i az nsványviz-vegyelem ző 
L intéz--! igazgatója elemezte és szé n sav as  alkall- 
[ kus savanyuviznek t r 'á l t a ,  a  m ely t isz ta s á g a  
l h nagy m ennyiségű szén sav as  nátrium , szé n sa- 
r  vas vas és szénsavas-m ész ta rta lm a  á lta l a  leg - 
' tekintélyesebb orvosok véleménye sze rin t gyom or-

E1 bajoknál, tú lsá g o s gyom orsav. gyom orégés, gyo- 
m orgörcs, idült gvom ortakár, idült heirg- es gége 
h u ru tnál, vérszegénység  (sá|»kór) és ebből eredő 

f  idegességnél, görvélykor, hó lyaghurut, hugyho- 
r mok és huyykö stl> bajoknál igen előnyösen hasz 
L nálliató , valam im  üditö víznek Is egyedül, borral 
• vagy cognakkat s tb  k -v -rv e  k itünően  m e g fe le l;
, a b o rt nem festi.

A m odern elvek szerin t berendezett forrás 
\ közvetlenül a  trzchyt-zzik Iából fakad  és igen bő- 
j- vizű, szerves anyagtól és ta la jv íz tő l egészen 

m en t, s  a környék lakósai em berem lékezet óta 
m int a  leghathatósabb  gyógyvizet és üdítő i ta l t  

. élvezik. 2296
A töltAgetés n-m m int más ilyen forrásnál 

K vagy Havanyuviz-kntnál szivattyúzás, hanem  köz- 
vétlen az erős lefolyás által tö rtén ik . Az üvegek 
a Siem-Mis féle gvárból valók, a  lehető le g jo b b an  
v i l i i k  d igtsz- h a  é - lö l t -g  t--s->k a loggomfoZZbb.

Arik Suiaputn: f i t ,v',,el !?kr' -
Kiss Goza,

kir. a ljarash iró .



Lyceuiui könyvnyomda (Feiler Mihály) Pécsett.

8 Szombat Augusztus 11-én.
cx3 &~«r. strat rars,' a^ac..

L A Ü B E R  R E Z S Ő  |
(Pécsett M ária-u tca 43 )

a káptalani korcsma fölött jobbra lévő jj
tégla-gyár tulajdonosa és cserepes 2

elvállal minden cserepes munkákat, és javításokat 2
3 vagy 6 évi szerződés mellett, valamint 3W~ uj tetőzetek be- !í
födéset ~ * K l egy évi jótállás mellett. U

Szállít os áru l téglát, cem ent-lem ezt, o l to tt  ineszet és homokot a  lég- jj, 
m éltáuyosabbban szabott áron. 2304 Ű

K ér- é n  fu v a r-k o c s ik  n
m indenkor a  l e g j n t á n y o s a b b a n  kaphatók n

.A . k ö z ö n s é g 1 I s é n - s r e l n a ó r e  t e l e f o n .  -  ö s e z e l s ö t t e t é s  ej
az üzlettel és téglagyárral. U

- ^  if 3r-3t. 'jr ~̂ c: sctac

|g  I. HORVÁTH ISTVÁN
§  tyukszem-irtó“ -ja
M t m indennemű tyúkszem et, fá jdalm at okozó vastag 

bőrréteget, szemölcsöket stb. fajdalom nélkül 
jjJ? m eggyógyít, ha az ad o tt „utasítás" szerin t basz­
i k  n álfa tik , m °rt bizonyítanak  számos elismerő nyi- 
if if  latkozatok.
fi 1 tégely ára használati utasítássá/ 50 hr.
pr-í K apható a fe lta lá 'ó  és készítőnél :

i I. Horváth Istvánnál Körmenden.
F ő r a k t á r  P é c s e t t :  Bőbm Nándor keres­
kedő á r iá i  (a Hét fej *-d sarkán). B u d a ­

p e s t e n :  a kereskedelmi m nztum bau 
; V idékre a dij beküldése vagy u tán v é t m ellet — 

legkevesebb két adag r  nd-lcse esetén — b é r ­
m e n t v e  küldetik. m

A k iá ll ítA ron a  vegyéw etl w/.erek O N ztályában
á rn « l K u lik . ‘íjí

E I Z E I Í  J Á 1 T O E  P É C S .

Keil Alajos-féle 2371

Pr, d l ó z a t - f c n y  máz
Becsből

K I S  I I I R D T C T É S E K .
jó  házból v;ih') fia

tanonczul H á z .
c l i i d á w .

E la d ó  bútorok.
H aláleset következtéi he a 

lio’oin áron eladok a  kö.
. .  /».. i <: , ,  , . , vetkező bútorok; egy sza

H i lg y  l l H x e r k e -  : E m e le te s  h á z  a  l' e re ii- ion g a rn itú ra , fekete gyöngy
reskedésben fel

vétetik. 2330 í 
Hol v Megmondja • 

a kiadóhivatal.

cink utoajábau eladó.
Bővebbet e lap 

kiadóhivatalában.

ház berakás és bronz d ísz í­
téssel; és egy ó -ném et íz­
lésű ebédlő garn itú ra .
Hol V M egmondja a k iad ó ­

h ivatal

A valókisÁg szem p o n t­
já b ó l a „ V é d j e g y 1* 

különös figyelembe 

s ján ltatik .

(Glasur) necsooi
leg k itű n ő b b  mázoló szer puha padló  szám ára. 1 nagy palack á ra  1 í r t  35 kr. 

1 k is palack  á r a  G8 kr.

e r 2 . c  c s
leg jobb  és legegyszerűbb becresztő-szer kemény padló szam ára, 1 köcsög 

ára  60 kr., m indenkor kapha tó :

K i / . e r  . l ú i i o M i i á l  P é c w .
Megrendelések oly helyekről, hol raktár nincs. Kei! Alajos gyári 
raktárához intézendők: Hécs, IV. ltesselgasse 5. Egy 5 kilós cso­

mag ára ti frt.

m

V O G r l j  t e s t v é r e i t
keztyösök Pécsett,

f ő t é r  8 .  a z . a .  a  S i p ő c z  f é l e  g y ó g y t á r  á t e l f e n é b e n  

([ajánlják dú-an felszerelt raktárukat miinlenneinll bel- és kii'földi! 
bőrökből, saját készitményü

glace-, mosó- és szarvasbőr-keztyűket,
t  WfíT x i ő i  d . e r é k f - ü . z ő k :  J37Ö
lUmiiiden nagyságban és 4 sziliben (fehér, drapp, szürke és fekete)!

I
 Megrendelések minta szerinta legpontosabban telj esi ttetnek j 

VidSki m ogrondolósek pontosan és póstautánvét 
m ellett teljesittotnok.

Első pécsi temetkezési intézet „K egyelet"
Ó-posta-utcza 22-dik szvm.

elvállalja a t e m e t k e z é s i  rendezését
a tu lajdonát képező , francia m in ta  szerint ép íte tt díszes légm entes üveg* és 
nyitó it halo ttas kocsijaiban, i t t  helyben és v id ék re ,o lcsó i cs leg sze b b  kivitelben.

Diszos ravataloz-tsok fölállítását m in ié n  osztályhoz.
A halo ttak  sz á llítá s it minden irá n v b m  R ak tár érc- és fakoporgókból, s'.em- 
fedők, sirkoszoruk, férfi és női halottas ruhákból A pontos k iv ite lé rt az i n té ­

zet a lu liro tt tu la jdonos ti kezeskednek :

Hoffmann Károly, Edhoffer Ferencz, Hartl Ferenci, Szigriszt 
lanos. Kindl Ferencz, Lauber Rezső.

224)5 O IN D L  A L A JO S, reudező.

2ic9 ! XjOgfza.a,gr3r©"b"b T r á ila s z té ls : !
Arany, ezüst zsebórák, inga, sálon, ébresztő és konyhaórák legjobb szerkezettel és igenl 

csinos legújabb divata kiállításban gyári áron kaphatók 
USEF*’ * évi Írásbeli j ó t  á  I I á  s m e lle tt

^ S C H Ö N W A L D  I M B E ^
órás és ékszerésznél.

Mindennemű ótaja  vitasok bárm ilyon rossz karban  lövők saját 
műhelyemben legolcsóbban és legpontosabban eszközöltetnek.
Ékszer, arany és ezüsttárgyak átalakítása és javítások logcsino- 

I sabban ós igon olcsón készíttetnek. - T I p l o n s i i t f o l f  dús választék b;m,drágakő Arany-, ezllst-áruk- és zsebórákban.
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